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Uživatelská příručka

1. Složení sad

Sady XP1 až XP5 se liší tím, která zařízení obsahují a jakou mají powerbanku.

Sada Powerbanka Zařízení
XP1 15000mAh vysavač, kompresor, tlaková myčka
XP2 19200mAh vysavač, kompresor, tlaková myčka, svítilna
XP3 10000mAh vysavač, tlaková myčka
XP4 15000mAh,

funkce
startování
vozidla

vysavač, kompresor, tlaková myčka

XP5 15000mAh,
funkce
startování
vozidla

vysavač, kompresor, tlaková myčka, ventilátor,
svítilna

2. Varování

• Chraňte zařízení před tekutinami a nevystavujte je slunečnímu záření.

• Neskladujte zařízení společně s hořlavými ani výbušnými materiály.

• Uchovávejte zařízení mimo dosah dětí a nedovolte dětem, aby je používaly.

• Zařízení sami nerozebírejte ani neopravujte.

• Nevystavujte zařízení mechanickému poškození, pádům ani nárazům.

3. Powerbanka

Powerbanka napájí všechna zařízení obsažená v sadě.

Poznámka

Powerbanka sady XP3 nemá konektor DC ani výstup USB, nepodporuje
bezdrátové nabíjení a její konektor USB-C slouží jen k nabíjení powerbanky
samotné. Nelze jím nabíjet jiná zařízení.

Připojení zařízení k powerbance

1. Sejměte z powerbanky ochranný kroužek.

2. Nasaďte zařízení na powerbanku tak, aby trojúhelníková značka na zařízení
byla přímo nad symbolem otevřeného zámku na powerbance.
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Uživatelská příručka

3. Otočte powerbankou ve směru hodinových ručiček tak, aby trojúhelníková
značka byla nad symbolem zavřeného zámku.

Varování

Nepokládejte na napájecí kontakty kovové předměty, když je powerbanka
zapnutá. Mohlo by dojít k jejímu poškození.

• Před prvním použitím powerbanku nabijte. Připojte ji k nabíječce kabelem
USB-C.

• Ukazatel nabití tvoří tři diody LED, z nichž každá představuje přibližně třetinu
kapacity. Během nabíjení diody blikají, po plném nabití svítí trvale.

• Je normální, že se powerbanka během nabíjení zahřívá.

• Nevystavujte powerbanku úplnému vybití.

• Podržením tlačítka ON/OFF na powerbance sady XP4 nebo XP5 zapnete
svítilnu. Dalším podržením se svítilna přepne do režimu blikání.

Startování vozidla

Powerbanku sady XP4 nebo XP5 lze použít jako startovací zařízení.

1. Připojte startovací kabel ke konektoru na powerbance.

2. Připojte červenou svorku ke kladnému pólu baterie vozidla.

3. Připojte černou svorku k zápornému pólu baterie vozidla.

4. Otočte klíčem v zapalování nebo stiskněte startovací tlačítko.

5. Pokud se vozidlo nepodařilo nastartovat, počkejte alespoň 60 sekund, než
to zkusíte znovu.

6. Po nastartování odpojte svorky do 30 sekund, abyste zabránili přepálení
pojistky.

Metodu lze použít u vozidel s benzinovými motory o objemu do 4 litrů
a naftovými do 2,5 litru, při teplotách od −20 do 60 °C a pro 12 V baterie.

Varování

Nepřipojujte červenou svorku k černé. Mohlo by dojít k přepálení pojistky.

• Výstup USB: Výstup USB podporuje několik protokolů rychlého nabíjení
mobilních zařízení. Maximální výstupní výkon je 22,5 W.
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Uživatelská příručka

• Bezdrátové nabíjení: Položte telefon na powerbanku pro bezdrátové
nabíjení (platí pro telefony s indukčním nabíjením). Sada XP2 obsahuje
držák, který brání sklouznutí a pádu telefonu během nabíjení.

• Výstup DC: Kabelem se zástrčkou DC a zásuvkou zapalovače lze
powerbanku použít k napájení zařízení s příkonem do 100 W pracujících na
12V, například kempinkových konvic.

Kapacita XP1, XP4, XP5: 15000mAh; XP2:
19 200mAh; XP3: 10000mAh

Bezdrátové nabíjení 15W (neplatí pro XP3)
Vstup USB USB-C 15W
Výstup USB USB-A 22,5W (neplatí pro XP3)
Výstup DC 12V / 10A (neplatí pro XP3)
Rozměry XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Hmotnost XP1, XP2: 385g; XP3: 360g; XP4, XP5: 515 g

4. Vysavač

• Připojte powerbanku k vysavači a zapněte ji tlačítkem ON/OFF. Poté
stiskněte tlačítko ON/OFF na vysavači. Dalším stisknutím vysavač vypnete.

• Po vypnutí odšroubujte nádobu na prach, vyjměte filtry a nádobu
vyprázdněte.

• Nevystavujte vysavač kapalinám, mohlo by dojít k poškození. Nádobu na
prach, kovový filtr i filtr HEPA lze po vyjmutí omýt vodou. Před vrácením do
vysavače je důkladně osušte.

Varování

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou součásti vysavače v dobrém stavu
a zda jsou nádoba na prach a filtry správně nasazeny. Poškozené díly vyměňte.
Při používání držte oděv, vlasy i prsty v dostatečné vzdálenosti od nasávacího
otvoru. Udržujte vysavač v dostatečné vzdálenosti od hořících předmětů, jako
jsou cigarety, papír nebo dřevěné uhlí. Nečistěte vysavač korozivními
kapalinami.

Poznámka

Místo powerbanky lze zařízení napájet ze zásuvky zapalovače v autě.
Potřebujete k tomu kabel se zástrčkou DC a zástrčkou zapalovače, který se
prodává samostatně a není součástí sady.
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Uživatelská příručka

Sací výkon XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Výkon XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Napětí 12 V
Nádoba na prach 100ml
Filtr ocelový a HEPA
Provozní doba
s dodávanou
powerbankou

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut;
XP3: 25 minut

Rozměry Ø66mm, 280mm
Hmotnost 240g

5. Kompresor

1. Připojte powerbanku ke kompresoru, připojte kompresor k pneumatice
vzduchovou hadicí a zapněte powerbanku tlačítkem ON/OFF.

2. Výchozí režim huštění pneumatik automobilu je 2,5 baru. Tlačítkem pro
výběr režimu nastavte požadovaný tlak podle huštěného předmětu.

3. Hodnotu tlaku upravíte tlačítky plus a minus.

4. Po nastavení režimu a tlaku spusťte huštění tlačítkem ON/OFF na
kompresoru. Během huštění je kompresor hlasitější, což je normální.

5. Jakmile tlak dosáhne nastavené hodnoty, kompresor se automaticky
zastaví.

Při nočním huštění lze tlačítkem na těle kompresoru zapnout světlo LED.

pneumatiky automobilů 1,8–4,0 bar (výchozí hodnota 2,5 bar)
pneumatiky motocyklů 1,6–4,0 bar (výchozí hodnota 2,4 bar)
pneumatiky jízdních kol 30–150psi (výchozí hodnota 45psi)
míče 4–16psi (výchozí hodnota 8psi)

Poznámka

Uvnitř kompresoru je spínač chránící před přehřátím. Je-li teplota příliš vysoká,
čerpání se automaticky zastaví a na displeji se zobrazí hlášení o vysoké
teplotě. Jakmile se znovu zobrazí hodnota tlaku, můžete kompresor zapnout.
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Uživatelská příručka

Varování

Během huštění se kompresor i vzduchová hadice velmi zahřívají. Nepoužívejte
kompresor déle než 10 minut; při delším huštění dělejte po každých
10 minutách přestávku 3 až 5 minut. Nedodržení může kompresor poškodit.
Nedotýkejte se konců vzduchové hadice ihned po nafouknutí, jsou velmi horké.
Před odpojením počkejte 2 až 4 minuty. Otvory pro odvod tepla v pouzdře
kompresoru nesmějí být zakryté ani blokované. K čištění kompresoru
nepoužívejte rozpouštědla ani leštidla.

Poznámka

Místo powerbanky lze zařízení napájet ze zásuvky zapalovače v autě.
Potřebujete k tomu kabel se zástrčkou DC a zástrčkou zapalovače, který se
prodává samostatně a není součástí sady.

Výkon 120W
Maximální tlak 150psi (10,34bar)
Průtok 38 l/min
Napětí 12 V
Provozní doba
s dodávanou
powerbankou

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut

Příslušenství pneumatická hadice, trysky
Rozměry 145 × 145 × 75mm
Hmotnost 660g

6. Tlaková myčka

1. Nasuňte měděný kroužek pro zajištění trysky. Připevněte trysku k myčce
a připojte hadici ke vstupnímu konektoru.

2. Ponořte konec hadice do nádrže s vodou nebo ji připojte k vodovodnímu
kohoutku.

3. Otáčením trysky zvolíte jeden ze šesti režimů vodního paprsku.

4. Zapněte powerbanku tlačítkem ON/OFF a poté zapněte myčku jejím
tlačítkem.

Varování

Nikdy nemiřte vysokotlakým vodním paprskem na lidi. Nelijte vodu do zařízení
obsahujících elektrické součástky. Pro zajištění bezpečnosti používejte
příslušenství dodané výrobcem. Myčku s připojenou powerbankou
nenechávejte bez dozoru.
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Uživatelská příručka

• Myčka smí být nejvýše 1,5 m nad hladinou vody v nádrži, aby byl při mytí
zajištěn dostatečný tlak.

• Uvnitř myčky je spínač chránící před přehřátím. Při příliš vysoké teplotě se
myčka automaticky vypne.

• K čištění těla myčky použijte měkký kartáč nebo hadřík. Nepoužívejte
rozpouštědla ani leštidla.

• Nepokládejte na zařízení žádné předměty.

• Před uskladněním zcela vypusťte vodu ze zařízení i z hadice.

Pěnová pistole

1. Do nádoby s pěnidlem přidejte prací prostředek, dolijte vodu a protřepejte.

2. Posuňte měděný kroužek dozadu, vyjměte trysku a připojte pěnovou
pistoli.

Doporučený postup mytí karoserie

1. Karoserii opláchněte vodou z tlakové myčky, aby se odplavil písek.
Nenechte ji oschnout.

2. Do nádoby s pěnidlem přidejte prášek na tlakové mytí a zalijte vodou.
Promíchejte.

3. Připojte pěnovou pistoli a nastříkejte pěnu na karoserii.

4. Karoserii otřete měkkým kartáčem, houbičkou nebo mopem.

5. Opláchněte karoserii tlakovou myčkou a otřete ji měkkým hadříkem nebo
ručníkem.

Poznámka

Místo powerbanky lze zařízení napájet ze zásuvky zapalovače v autě.
Potřebujete k tomu kabel se zástrčkou DC a zástrčkou zapalovače, který se
prodává samostatně a není součástí sady.

Výkon 120W
Tlak 200psi (13,79 bar)
Otáčky 200–240ot./min
Dosah 6–8m
Napětí 12 V
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Uživatelská příručka

Provozní doba
s dodávanou
powerbankou

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut;
XP3: 25 minut

Rozměry 400 × 180 × 87mm
Hmotnost 1100g

7. Ventilátor

1. Nasaďte tři lopatky do skříně ventilátoru. Jsou-li vloženy správně, uslyšíte
krátké cvaknutí.

2. Poté připevněte krycí rám a kryt: vložte čtyři tyče rámu do skříně
ventilátoru a spojte části krytu.

3. Připevněte powerbanku k ventilátoru a zapněte ji tlačítkem ON/OFF. Poté
stiskněte tlačítko ON/OFF na ventilátoru. Kontrolka se rozsvítí zeleně
a ventilátor běží na první rychlost.

4. Druhou rychlost zapnete dalším stisknutím tlačítka po přibližně
3 sekundách; kontrolka se rozsvítí modrozeleně. Dalším stisknutím zapnete
třetí, nejvyšší rychlost a kontrolka se rozsvítí modře. Dalším stisknutím
ventilátor vypnete.

• Osvětlení ventilátoru má také tři režimy. Nastavíte je tlačítkem osvětlení.

• Hlavu ventilátoru lze naklonit o 180 °. Po nastavení ji zajistěte aretačním
knoflíkem.

• Závitová objímka 1/4 " na krytu ventilátoru umožňuje montáž na stativ.
Stativ i ventilátor musejí stát na stabilním povrchu.

Dálkové ovládání

• Dálkový ovladač má tlačítka pro ventilátor, osvětlení a pro nastavení doby
provozu 3 nebo 6 hodin.

• Nastavenou dobu provozu zrušíte tak, že ventilátor vypnete a znovu
zapnete.

• Dálkový ovladač napájí vyměnitelná baterie CR2016 s životností přibližně 2
až 5 let.

• Nefunguje-li dálkový ovladač ani s nabitou baterií, spárujte jej znovu:
stiskněte tlačítko ON/OFF na krytu ventilátoru, a jakmile se kontrolka
rozsvítí červeně, stiskněte libovolné tlačítko na ovladači. Jakmile červená
kontrolka zhasne, je ovladač spárován.
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Uživatelská příručka

Varování

Ventilátor se automaticky vypne, dotkne-li se lopatek osoba nebo předmět.
Před opětovným spuštěním se ujistěte, že se lopatek nic nedotýká.
Nezapomeňte nasadit kryt. Za chodu udržujte ventilátor mimo dosah dětí
a zvířat a mimo hořlavé i výbušné látky, déšť a vlhkost.

Poznámka

Místo powerbanky lze zařízení napájet ze zásuvky zapalovače v autě.
Potřebujete k tomu kabel se zástrčkou DC a zástrčkou zapalovače, který se
prodává samostatně a není součástí sady.

Výkon ventilátoru 9W
Příkon osvětlení 3W
Napětí 12 V
Závit stativu 1/4 "
Provozní doba
s dodávanou
powerbankou

přibližně 10–24 hodin

Rozměry 290 × 290 × 104mm
Hmotnost 340g

8. Svítilna

1. Připevněte powerbanku ke svítilně a zapněte ji tlačítkem ON/OFF. Poté
stiskněte tlačítko ON/OFF na svítilně.

2. Vysunutím přední části těla upravíte světelný výkon.

3. Stisknutím tlačítka ON/OFF na svítilně nastavíte režim svícení. K dispozici
je pět režimů: vysoký, střední, nízký, stroboskop a SOS. Čím nižší jas, tím
nižší spotřeba a delší výdrž baterie.

• Závitový konektor 1/4 " umožňuje upevnit svítilnu na stativ nebo na řídítka
kola.

• Po nasazení stínidla svítí svítilna rozptýleným světlem.

Poznámka

Místo powerbanky lze zařízení napájet ze zásuvky zapalovače v autě.
Potřebujete k tomu kabel se zástrčkou DC a zástrčkou zapalovače, který se
prodává samostatně a není součástí sady.
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Uživatelská příručka

Jas 1600 lm
Výkon 12W
Dosah 400m
Napětí 6 V
Provozní doba
s dodávanou
powerbankou

8–20 hodin podle úrovně jasu

Rozměry Ø66mm, 200mm
Hmotnost 400g

9. Likvidace

Výrobky označené tímto symbolem jsou elektroodpad podle
směrnice 2012/19/EU. Musí se odevzdat v recyklačním středisku pro
elektroodpad a nesmějí se vyhazovat do komunálního odpadu.

10. Údaje o výrobci

Výrobce a záruční
servis

Aktro s.r.o.

Adresa Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
E-mail info@aktro.cz

Dovozce
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Používateľská príručka

1. Zloženie sád

Sady XP1 až XP5 sa líšia tým, ktoré zariadenia obsahujú a akú majú
powerbanku.

Sada Powerbanka Zariadenia
XP1 15000mAh vysávač, kompresor, tlaková umývačka
XP2 19200mAh vysávač, kompresor, tlaková umývačka,

baterka
XP3 10000mAh vysávač, tlaková umývačka
XP4 15000mAh,

funkcia
štartovania
vozidla

vysávač, kompresor, tlaková umývačka

XP5 15000mAh,
funkcia
štartovania
vozidla

vysávač, kompresor, tlaková umývačka,
ventilátor, baterka

2. Varovanie

• Chráňte zariadenie pred kvapalinami a nevystavujte ho slnečnému žiareniu.

• Neskladujte zariadenie spolu s horľavými ani výbušnými materiálmi.

• Uchovávajte zariadenie mimo dosahu detí a nedovoľte deťom, aby ho
používali.

• Zariadenie sami nerozoberajte ani neopravujte.

• Nevystavujte zariadenie mechanickému poškodeniu, pádom ani nárazom.

3. Powerbanka

Powerbanka napája všetky zariadenia obsiahnuté v sade.

Poznámka

Powerbanka sady XP3 nemá konektor DC ani výstup USB, nepodporuje
bezdrôtové nabíjanie a jej konektor USB-C slúži len na nabíjanie powerbanky
samotnej. Nedajú sa ním nabíjať iné zariadenia.

3



Používateľská príručka

Pripojenie zariadenia k powerbanke

1. Snímte z powerbanky ochranný krúžok.

2. Nasaďte zariadenie na powerbanku tak, aby trojuholníková značka na
zariadení bola priamo nad symbolom otvoreného zámku na powerbanke.

3. Otočte powerbankou v smere hodinových ručičiek tak, aby trojuholníková
značka bola nad symbolom zatvoreného zámku.

Varovanie

Neklaďte na napájacie kontakty kovové predmety, keď je powerbanka zapnutá.
Mohlo by dôjsť k jej poškodeniu.

• Pred prvým použitím powerbanku nabite. Pripojte ju k nabíjačke káblom
USB-C.

• Ukazovateľ nabitia tvoria tri diódy LED, z ktorých každá predstavuje približne
tretinu kapacity. Počas nabíjania diódy blikajú, po plnom nabití svietia
trvalo.

• Je normálne, že sa powerbanka počas nabíjania zahrieva.

• Nevystavujte powerbanku úplnému vybitiu.

• Podržaním tlačidla ON/OFF na powerbanke sady XP4 alebo XP5 zapnete
baterku. Ďalším podržaním sa baterka prepne do režimu blikania.

Štartovanie vozidla

Powerbanku sady XP4 alebo XP5 možno použiť ako štartovacie zariadenie.

1. Pripojte štartovací kábel ku konektoru na powerbanke.

2. Pripojte červenú svorku ku kladnému pólu batérie vozidla.

3. Pripojte čiernu svorku k zápornému pólu batérie vozidla.

4. Otočte kľúčom v zapaľovaní alebo stlačte štartovacie tlačidlo.

5. Ak sa vozidlo nepodarilo naštartovať, počkajte aspoň 60 sekúnd, než to
skúsite znova.

6. Po naštartovaní odpojte svorky do 30 sekúnd, aby ste zabránili prepáleniu
poistky.

Metódu možno použiť pri vozidlách s benzínovými motormi o objeme do
4 litrov a naftovými do 2,5 litra, pri teplotách od −20 do 60 °C a pre 12 V
batérie.
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Varovanie

Nepripájajte červenú svorku k čiernej. Mohlo by dôjsť k prepáleniu poistky.

• Výstup USB: Výstup USB podporuje niekoľko protokolov rýchleho nabíjania
mobilných zariadení. Maximálny výstupný výkon je 22,5 W.

• Bezdrôtové nabíjanie: Na bezdrôtové nabíjanie položte telefón na
powerbanku (platí pre telefóny s indukčným nabíjaním). Sada XP2 obsahuje
držiak, ktorý zabraňuje skĺznutiu a pádu telefónu počas nabíjania.

• Výstup DC: Káblom so zástrčkou DC a zásuvkou zapaľovača možno
powerbanku použiť na napájanie zariadení s príkonom do 100 W
pracujúcich na 12V, napríklad kempingových konvíc.

Kapacita XP1, XP4, XP5: 15000mAh; XP2:
19 200mAh; XP3: 10000mAh

Bezdrôtové nabíjanie 15W (neplatí pre XP3)
Vstup USB USB-C 15W
Výstup USB USB-A 22,5W (neplatí pre XP3)
Výstup DC 12V / 10A (neplatí pre XP3)
Rozmery XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Hmotnosť XP1, XP2: 385g; XP3: 360g; XP4, XP5: 515 g

4. Vysávač

• Pripojte powerbanku k vysávaču a zapnite ju tlačidlom ON/OFF. Potom
stlačte tlačidlo ON/OFF na vysávači. Ďalším stlačením vysávač vypnete.

• Po vypnutí odskrutkujte nádobu na prach, vyberte filtre a nádobu
vyprázdnite.

• Nevystavujte vysávač kvapalinám, mohlo by dôjsť k poškodeniu. Nádobu na
prach, kovový filter i filter HEPA možno po vybratí umyť vodou. Pred
vrátením do vysávača ich dôkladne osušte.

Varovanie

Pred každým použitím skontrolujte, či sú súčasti vysávača v dobrom stave a či
sú nádoba na prach a filtre správne nasadené. Poškodené diely vymeňte. Pri
používaní držte odev, vlasy i prsty v dostatočnej vzdialenosti od nasávacieho
otvoru. Udržiavajte vysávač v dostatočnej vzdialenosti od horiacich predmetov,
ako sú cigarety, papier alebo drevené uhlie. Nečistite vysávač korozívnymi
kvapalinami.
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Poznámka

Namiesto powerbanky možno zariadenie napájať zo zásuvky zapaľovača
v aute. Potrebujete na to kábel so zástrčkou DC a zástrčkou zapaľovača, ktorý
sa predáva samostatne a nie je súčasťou sady.

Sací výkon XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Výkon XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Napätie 12 V
Nádoba na prach 100ml
Filter oceľový a HEPA
Prevádzková doba
s dodávanou
powerbankou

XP1, XP4, XP5: 30 minút; XP2: 40 minút;
XP3: 25 minút

Rozmery Ø66mm, 280mm
Hmotnosť 240g

5. Kompresor

1. Pripojte powerbanku ku kompresoru, pripojte kompresor k pneumatike
vzduchovou hadicou a zapnite powerbanku tlačidlom ON/OFF.

2. Predvolený režim hustenia pneumatík automobilu je 2,5 baru. Tlačidlom na
výber režimu nastavte požadovaný tlak podľa husteného predmetu.

3. Hodnotu tlaku upravíte tlačidlami plus a mínus.

4. Po nastavení režimu a tlaku spustite hustenie tlačidlom ON/OFF na
kompresore. Počas hustenia je kompresor hlasnejší, čo je normálne.

5. Len čo tlak dosiahne nastavenú hodnotu, kompresor sa automaticky
zastaví.

Pri nočnom hustení možno tlačidlom na tele kompresora zapnúť svetlo LED.
pneumatiky automobilov 1,8–4,0 bar (predvolená hodnota 2,5 bar)
pneumatiky motocyklov 1,6–4,0 bar (predvolená hodnota 2,4 bar)
pneumatiky bicyklov 30–150psi (predvolená hodnota 45psi)
lopty 4–16 psi (predvolená hodnota 8psi)

Poznámka

Vnútri kompresora je spínač chrániaci pred prehriatím. Ak je teplota príliš
vysoká, hustenie sa automaticky zastaví a na displeji sa zobrazí hlásenie
o vysokej teplote. Len čo sa znova zobrazí hodnota tlaku, môžete kompresor
zapnúť.
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Varovanie

Počas hustenia sa kompresor i vzduchová hadica veľmi zahrievajú.
Nepoužívajte kompresor dlhšie ako 10 minút; pri dlhšom hustení robte po
každých 10 minútach prestávku 3 až 5 minút. Nedodržanie môže kompresor
poškodiť. Nedotýkajte sa koncov vzduchovej hadice ihneď po nafúkaní, sú
veľmi horúce. Pred odpojením počkajte 2 až 4 minúty. Otvory na odvod tepla
v puzdre kompresora nesmú byť zakryté ani blokované. Na čistenie kompresora
nepoužívajte rozpúšťadlá ani leštidlá.

Poznámka

Namiesto powerbanky možno zariadenie napájať zo zásuvky zapaľovača
v aute. Potrebujete na to kábel so zástrčkou DC a zástrčkou zapaľovača, ktorý
sa predáva samostatne a nie je súčasťou sady.

Výkon 120W
Maximálny tlak 150psi (10,34bar)
Prietok 38 l/min
Napätie 12 V
Prevádzková doba
s dodávanou
powerbankou

XP1, XP4, XP5: 30 minút; XP2: 40 minút

Príslušenstvo pneumatická hadica, dýzy
Rozmery 145 × 145 × 75mm
Hmotnosť 660g

6. Tlaková umývačka

1. Nasuňte medený krúžok na zaistenie dýzy. Pripevnite dýzu k umývačke
a pripojte hadicu ku vstupnému konektoru.

2. Ponorte koniec hadice do nádrže s vodou alebo ju pripojte k vodovodnému
kohútiku.

3. Otáčaním dýzy zvolíte jeden zo šiestich režimov vodného prúdu.

4. Zapnite powerbanku tlačidlom ON/OFF a potom zapnite umývačku jej
tlačidlom.

Varovanie

Nikdy nemierte vysokotlakovým vodným prúdom na ľudí. Nelejte vodu do
zariadení obsahujúcich elektrické súčiastky. Na zaistenie bezpečnosti
používajte príslušenstvo dodané výrobcom. Umývačku s pripojenou
powerbankou nenechávajte bez dozoru.
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• Umývačka smie byť najviac 1,5 m nad hladinou vody v nádrži, aby bol pri
umývaní zaistený dostatočný tlak.

• Vnútri umývačky je spínač chrániaci pred prehriatím. Pri príliš vysokej
teplote sa umývačka automaticky vypne.

• Na čistenie tela umývačky použite mäkkú kefu alebo handričku.
Nepoužívajte rozpúšťadlá ani leštidlá.

• Neklaďte na zariadenie žiadne predmety.

• Pred uskladnením úplne vypustite vodu zo zariadenia i z hadice.

Penová pištoľ

1. Do nádoby na penu pridajte prací prostriedok, dolejte vodu a pretraste.

2. Posuňte medený krúžok dozadu, vyberte dýzu a pripojte penovú pištoľ.

Odporúčaný postup umývania karosérie

1. Karosériu opláchnite vodou z tlakovej umývačky, aby sa odplavil piesok.
Nenechajte ju obschnúť.

2. Do nádoby na penu pridajte prášok na tlakové umývanie a zalejte vodou.
Premiešajte.

3. Pripojte penovú pištoľ a nastriekajte penu na karosériu.

4. Karosériu otrite mäkkou kefou, špongiou alebo mopom.

5. Opláchnite karosériu tlakovou umývačkou a otrite ju mäkkou handričkou
alebo utierkou.

Poznámka

Namiesto powerbanky možno zariadenie napájať zo zásuvky zapaľovača
v aute. Potrebujete na to kábel so zástrčkou DC a zástrčkou zapaľovača, ktorý
sa predáva samostatne a nie je súčasťou sady.

Výkon 120W
Tlak 200psi (13,79 bar)
Otáčky 200–240ot./min
Dosah 6–8m
Napätie 12 V
Prevádzková doba
s dodávanou
powerbankou

XP1, XP4, XP5: 30 minút; XP2: 40 minút;
XP3: 25 minút
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Rozmery 400 × 180 × 87mm
Hmotnosť 1100g

7. Ventilátor

1. Nasaďte tri lopatky do skrine ventilátora. Ak sú vložené správne, začujete
krátke cvaknutie.

2. Potom pripevnite krycí rám a kryt: vložte štyri tyče rámu do skrine
ventilátora a spojte časti krytu.

3. Pripevnite powerbanku k ventilátoru a zapnite ju tlačidlom ON/OFF. Potom
stlačte tlačidlo ON/OFF na ventilátore. Kontrolka sa rozsvieti nazeleno
a ventilátor beží na prvú rýchlosť.

4. Druhú rýchlosť zapnete ďalším stlačením tlačidla po približne
3 sekundách; kontrolka sa rozsvieti modrozeleno. Ďalším stlačením
zapnete tretiu, najvyššiu rýchlosť a kontrolka sa rozsvieti namodro. Ďalším
stlačením ventilátor vypnete.

• Osvetlenie ventilátora má tiež tri režimy. Nastavíte ich tlačidlom osvetlenia.

• Hlavu ventilátora možno nakloniť o 180°. Po nastavení ju zaistite aretačným
gombíkom.

• Závitová objímka 1/4 " na kryte ventilátora umožňuje montáž na statív. Statív
i ventilátor musia stáť na stabilnom povrchu.

Diaľkové ovládanie

• Diaľkový ovládač má tlačidlá pre ventilátor, osvetlenie a pre nastavenie
doby prevádzky 3 alebo 6 hodín.

• Nastavenú dobu prevádzky zrušíte tak, že ventilátor vypnete a znova
zapnete.

• Diaľkový ovládač napája vymeniteľná batéria CR2016 so životnosťou
približne 2 až 5 rokov.

• Ak diaľkový ovládač nefunguje ani s nabitou batériou, spárujte ho znova:
stlačte tlačidlo ON/OFF na kryte ventilátora, a len čo sa kontrolka rozsvieti
načerveno, stlačte ľubovoľné tlačidlo na ovládači. Len čo červená kontrolka
zhasne, je ovládač spárovaný.
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Varovanie

Ventilátor sa automaticky vypne, ak sa lopatiek dotkne osoba alebo predmet.
Pred opätovným spustením sa uistite, že sa lopatiek nič nedotýka. Nezabudnite
nasadiť kryt. Za chodu udržiavajte ventilátor mimo dosahu detí a zvierat
a mimo horľavých i výbušných látok, dažďa a vlhkosti.

Poznámka

Namiesto powerbanky možno zariadenie napájať zo zásuvky zapaľovača
v aute. Potrebujete na to kábel so zástrčkou DC a zástrčkou zapaľovača, ktorý
sa predáva samostatne a nie je súčasťou sady.

Výkon ventilátora 9W
Príkon osvetlenia 3W
Napätie 12 V
Závit statívu 1/4 "
Prevádzková doba
s dodávanou
powerbankou

približne 10–24 hodín

Rozmery 290 × 290 × 104mm
Hmotnosť 340g

8. Baterka

1. Pripevnite powerbanku k baterke a zapnite ju tlačidlom ON/OFF. Potom
stlačte tlačidlo ON/OFF na baterke.

2. Vysunutím prednej časti tela upravíte svetelný výkon.

3. Stlačením tlačidla ON/OFF na baterke nastavíte režim svietenia.
K dispozícii je päť režimov: vysoký, stredný, nízky, stroboskop a SOS. Čím
nižší jas, tým nižšia spotreba a dlhšia výdrž batérie.

• Závitový konektor 1/4 " umožňuje upevniť baterku na statív alebo na riadidlá
bicykla.

• Po nasadení tienidla svieti baterka rozptýleným svetlom.

Poznámka

Namiesto powerbanky možno zariadenie napájať zo zásuvky zapaľovača
v aute. Potrebujete na to kábel so zástrčkou DC a zástrčkou zapaľovača, ktorý
sa predáva samostatne a nie je súčasťou sady.
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Jasnosť 1600 lm
Výkon 12W
Dosah 400m
Napätie 6V
Prevádzková doba
s dodávanou
powerbankou

8–20 hodín podľa úrovne jasu

Rozmery Ø66mm, 200mm
Hmotnosť 400g

9. Likvidácia

Výrobky označené týmto symbolom sú elektroodpad podľa smernice
2012/19/EÚ. Musia sa odovzdať v recyklačnom stredisku pre
elektroodpad a nesmú sa vyhadzovať do komunálneho odpadu.

10. Údaje o výrobcovi

Výrobca a záručný
servis

Aktro s.r.o.

Adresa Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
E-mail info@aktro.cz

Dovozca
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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Használati útmutató

1. A készletek összetétele

Az XP1–XP5 készletek abban különböznek, hogy mely készülékeket
tartalmazzák, és milyen powerbank van bennük.

Készlet Powerbank Készülékek
XP1 15000mAh porszívó, kompresszor, magasnyomású mosó
XP2 19200mAh porszívó, kompresszor, magasnyomású mosó,

zseblámpa
XP3 10000mAh porszívó, magasnyomású mosó
XP4 15000mAh,

járműindító
funkció

porszívó, kompresszor, magasnyomású mosó

XP5 15000mAh,
járműindító
funkció

porszívó, kompresszor, magasnyomású mosó,
ventilátor, zseblámpa

2. Figyelmeztetés

• Óvja a készüléket a folyadékoktól, és ne tegye ki napsugárzásnak.

• Ne tárolja a készüléket gyúlékony vagy robbanásveszélyes anyagokkal
együtt.

• A készüléket tartsa gyermekektől távol, és ne engedje, hogy gyermek
használja.

• Ne szerelje szét és ne javítsa saját maga a készüléket.

• Ne tegye ki a készüléket mechanikai sérülésnek, leesésnek vagy ütésnek.

3. Powerbank

A powerbank táplálja a készletben lévő összes készüléket.

Megjegyzés

Az XP3 készlet powerbankján nincs DC-csatlakozó és USB-kimenet, nem
támogatja a vezeték nélküli töltést, és az USB-C-csatlakozója csak magának
a powerbanknak a töltésére szolgál. Más készülék nem tölthető vele.

A készülékek csatlakoztatása a powerbankhoz

1. Vegye le a powerbankról a védőgyűrűt.
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2. Helyezze a készüléket a powerbankra úgy, hogy a készüléken lévő
háromszög jel közvetlenül a powerbank nyitott zár jelképe fölé kerüljön.

3. Fordítsa el a powerbankot az óramutató járásával megegyező irányba úgy,
hogy a háromszög jel a zárt zár jelképe fölé kerüljön.

Figyelmeztetés

Ne helyezzen fémtárgyat a tápérintkezőkre, amikor a powerbank be van
kapcsolva. Ez a powerbank károsodásához vezethet.

• Az első használat előtt töltse fel a powerbankot. Csatlakoztassa a hálózati
töltőhöz USB-C-kábellel.

• A töltöttségjelzőt három LED alkotja, amelyek mindegyike a kapacitás
körülbelül egyharmadát jelzi. Töltés közben a LED-ek villognak, teljes
feltöltés után folyamatosan világítanak.

• Normális, hogy a powerbank töltés közben felmelegszik.

• Ne hagyja a powerbankot teljesen lemerülni.

• Az XP4 vagy XP5 készlet powerbankján az ON/OFF gomb nyomva tartásával
kapcsolja be a zseblámpát. Újabb nyomva tartással a zseblámpa villogó
üzemmódba vált.

A jármű indítása

Az XP4 vagy XP5 készlet powerbankja indításrásegítőként is használható.

1. Csatlakoztassa az indítókábelt a powerbank csatlakozójához.

2. Csatlakoztassa a piros csipeszt a jármű akkumulátorának pozitív
pólusához.

3. Csatlakoztassa a fekete csipeszt a jármű akkumulátorának negatív
pólusához.

4. Fordítsa el a kulcsot a gyújtásban, vagy nyomja meg az indítógombot.

5. Ha a jármű nem indult be, várjon legalább 60 másodpercet, mielőtt újra
megpróbálja.

6. Indítás után 30 másodpercen belül válassza le a csipeszeket, hogy ne
égjen ki a biztosíték.

A módszer legfeljebb 4 literes benzinmotoros és legfeljebb 2,5 literes
dízelmotoros járműveknél alkalmazható, −20 és 60 °C közötti hőmérsékleten,
12 V-os akkumulátorhoz.

4



Használati útmutató

Figyelmeztetés

Ne csatlakoztassa a piros csipeszt a feketéhez. Kiéghet a biztosíték.

• USB-kimenet: Az USB-kimenet több gyorstöltési protokollt támogat
mobilkészülékek töltéséhez. A maximális kimeneti teljesítmény 22,5 W.

• Vezeték nélküli töltés: A vezeték nélküli töltéshez helyezze a telefont
a powerbankra (indukciós töltésre képes telefonok esetén). Az XP2 készlet
tartót is tartalmaz, amely töltés közben megóvja a telefont a lecsúszástól
és a leeséstől.

• DC-kimenet: DC-csatlakozós és szivargyújtó-aljzatos kábellel a powerbank
legfeljebb 100 W teljesítményfelvételű, 12 V-on működő készülékek
táplálására is használható, például kempingvízforralóhoz.

Kapacitás XP1, XP4, XP5: 15000mAh; XP2:
19 200mAh; XP3: 10000mAh

Vezeték nélküli töltés 15W (az XP3-ra nem vonatkozik)
USB-bemenet USB-C 15W
USB-kimenet USB-A 22,5W (az XP3-ra nem vonatkozik)
DC-kimenet 12 V / 10A (az XP3-ra nem vonatkozik)
Méretek XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Tömeg XP1, XP2: 385g; XP3: 360g; XP4, XP5: 515 g

4. Porszívó

• Csatlakoztassa a powerbankot a porszívóhoz, és kapcsolja be az ON/OFF
gombbal. Ezután nyomja meg a porszívón lévő ON/OFF gombot. Újabb
megnyomással kikapcsolja a porszívót.

• Kikapcsolás után csavarja le a porgyűjtő tartályt, vegye ki a szűrőket, és
ürítse ki a tartályt.

• Ne tegye ki a porszívót folyadéknak, mert megsérülhet. A porgyűjtő tartály,
a fémszűrő és a HEPA-szűrő kivétel után vízzel lemosható. Mielőtt
visszahelyezi őket a porszívóba, alaposan szárítsa meg.

Figyelmeztetés

Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a porszívó alkatrészei jó állapotban
vannak-e, és hogy a porgyűjtő tartály és a szűrők helyesen vannak-e
felhelyezve. A sérült alkatrészeket cserélje ki. Használat közben tartsa
a ruháját, a haját és az ujjait elegendő távolságra a szívónyílástól. A porszívót
tartsa elegendő távolságra az égő tárgyaktól, például cigarettától, papírtól
vagy faszéntől. Ne tisztítsa a porszívót korrozív folyadékkal.
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Megjegyzés

A powerbank helyett a készülék az autó szivargyújtó-aljzatából is táplálható.
Ehhez DC-csatlakozós és szivargyújtó-csatlakozós kábel kell, amely külön
kapható, és nem része a készletnek.

Szívóteljesítmény XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Teljesítmény XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Feszültség 12V
Porgyűjtő tartály 100ml
Szűrő acél és HEPA
Üzemidő a mellékelt
powerbankkal

XP1, XP4, XP5: 30 perc; XP2: 40 perc; XP3:
25 perc

Méretek Ø66mm, 280mm
Tömeg 240g

5. Kompresszor

1. Csatlakoztassa a powerbankot a kompresszorhoz, a kompresszort pedig
a légtömlővel a gumiabroncshoz, majd kapcsolja be a powerbankot az
ON/OFF gombbal.

2. Az autógumik alapértelmezett felfújási üzemmódja 2,5 bar. Az
üzemmódválasztó gombbal állítsa be a felfújni kívánt tárgynak megfelelő
nyomást.

3. A nyomásértéket a plusz és a mínusz gombbal módosítja.

4. Az üzemmód és a nyomás beállítása után a kompresszoron lévő ON/OFF
gombbal indítsa el a felfújást. Felfújás közben a kompresszor hangosabb,
ez normális.

5. Amikor a nyomás eléri a beállított értéket, a kompresszor automatikusan
leáll.

Éjszakai felfújáskor a kompresszor testén lévő gombbal bekapcsolható
a LED-lámpa.

autógumik 1,8–4,0 bar (alapértelmezett érték 2,5 bar)
motorkerékpár-gumik 1,6–4,0 bar (alapértelmezett érték 2,4 bar)
kerékpárgumik 30–150psi (alapértelmezett érték 45psi)
labdák 4–16psi (alapértelmezett érték 8psi)
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Használati útmutató

Megjegyzés

A kompresszorban túlmelegedés elleni védőkapcsoló van. Ha a hőmérséklet
túl magas, a pumpálás automatikusan leáll, és a kijelzőn magas
hőmérsékletre figyelmeztető jelzés jelenik meg. Amint ismét a nyomásérték
látható, a kompresszor újra bekapcsolható.

Figyelmeztetés

Felfújás közben a kompresszor és a légtömlő nagyon felmelegszik. Ne
használja a kompresszort 10 percnél hosszabb ideig; hosszabb felfújás esetén
minden 10 perc után tartson 3–5 perces szünetet. Ennek elmaradása
a kompresszor károsodásához vezethet. Felfújás után ne érjen azonnal
a légtömlő végeihez, mert nagyon forróak. A leválasztás előtt várjon
2–4 percet. A kompresszor burkolatán lévő hőelvezető nyílásokat nem szabad
letakarni vagy eltorlaszolni. A kompresszor tisztításához ne használjon
oldószert vagy polírozószert.

Megjegyzés

A powerbank helyett a készülék az autó szivargyújtó-aljzatából is táplálható.
Ehhez DC-csatlakozós és szivargyújtó-csatlakozós kábel kell, amely külön
kapható, és nem része a készletnek.

Teljesítmény 120W
Maximális nyomás 150psi (10,34bar)
Légszállítás 38 l/min
Feszültség 12V
Üzemidő a mellékelt
powerbankkal

XP1, XP4, XP5: 30 perc; XP2: 40 perc

Tartozékok légtömlő, fúvókák
Méretek 145 × 145 × 75mm
Tömeg 660g

6. Magasnyomású mosó

1. Csúsztassa fel a rézgyűrűt a fúvóka rögzítéséhez. Rögzítse a fúvókát
a mosóhoz, és csatlakoztassa a tömlőt a bemeneti csatlakozóhoz.

2. Merítse a tömlő végét víztartályba, vagy csatlakoztassa vízcsaphoz.

3. A fúvóka elfordításával a vízsugár hat üzemmódja közül választhat.

4. Kapcsolja be a powerbankot az ON/OFF gombbal, majd a mosót a saját
gombjával.
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Használati útmutató

Figyelmeztetés

Soha ne irányítsa a magasnyomású vízsugarat emberre. Ne öntsön vizet
elektromos alkatrészeket tartalmazó készülékbe. A biztonság érdekében
a gyártó által mellékelt tartozékokat használja. A mosót csatlakoztatott
powerbankkal ne hagyja felügyelet nélkül.

• A mosó legfeljebb 1,5 m-rel lehet a tartályban lévő vízszint fölött, hogy
mosás közben elegendő legyen a nyomás.

• A mosóban túlmelegedés elleni védőkapcsoló van. Túl magas hőmérséklet
esetén a mosó automatikusan kikapcsol.

• A mosó testének tisztításához puha kefét vagy törlőkendőt használjon. Ne
használjon oldószert vagy polírozószert.

• Ne helyezzen semmilyen tárgyat a készülékre.

• Tárolás előtt teljesen engedje le a vizet a készülékből és a tömlőből.

Habpisztoly

1. A habképző tartályába tegyen mosószert, töltse fel vízzel, és rázza össze.

2. Csúsztassa hátra a rézgyűrűt, vegye ki a fúvókát, és csatlakoztassa
a habpisztolyt.

A karosszéria mosásának javasolt menete

1. Mossa le a karosszériát a magasnyomású mosó vizével, hogy lemosódjon
a homok. Ne hagyja megszáradni.

2. A habképző tartályába tegyen magasnyomású mosáshoz készült port, és
töltse fel vízzel. Keverje össze.

3. Csatlakoztassa a habpisztolyt, és fújja a habot a karosszériára.

4. Törölje át a karosszériát puha kefével, szivaccsal vagy moppal.

5. Mossa le a karosszériát a magasnyomású mosóval, és törölje át puha
törlőkendővel vagy törülközővel.

Megjegyzés

A powerbank helyett a készülék az autó szivargyújtó-aljzatából is táplálható.
Ehhez DC-csatlakozós és szivargyújtó-csatlakozós kábel kell, amely külön
kapható, és nem része a készletnek.

Teljesítmény 120W
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Használati útmutató

Nyomás 200psi (13,79 bar)
Fordulatszám 200–240 ford./perc
Hatótávolság 6–8m
Feszültség 12V
Üzemidő a mellékelt
powerbankkal

XP1, XP4, XP5: 30 perc; XP2: 40 perc; XP3:
25 perc

Méretek 400 × 180 × 87mm
Tömeg 1100g

7. Ventilátor

1. Helyezze be a három lapátot a ventilátor házába. Ha helyesen illeszkednek,
rövid kattanás hallatszik.

2. Ezután rögzítse a védőkeretet és a burkolatot: helyezze be a keret négy
rúdját a ventilátor házába, és illessze össze a burkolat részeit.

3. Rögzítse a powerbankot a ventilátorhoz, és kapcsolja be az ON/OFF
gombbal. Ezután nyomja meg a ventilátoron lévő ON/OFF gombot.
A jelzőfény zölden világít, és a ventilátor az első fokozaton működik.

4. A második fokozatot a gomb körülbelül 3 másodperc múlva történő újabb
megnyomásával kapcsolja be; a jelzőfény kékeszölden világít. Újabb
megnyomással a harmadik, legnagyobb fokozat kapcsol be, és a jelzőfény
kéken világít. Újabb megnyomással kikapcsolja a ventilátort.

• A ventilátor világításának is három üzemmódja van. Ezeket a világítás
gombjával állítja be.

• A ventilátor feje 180°-kal megdönthető. Beállítás után rögzítse
a szorítógombbal.

• A ventilátor burkolatán lévő 1/4 " menetes foglalat lehetővé teszi az
állványra szerelést. Az állványnak és a ventilátornak is stabil felületen kell
állnia.

Távirányító

• A távirányítón gombok vannak a ventilátorhoz, a világításhoz, valamint
a 3 vagy 6 órás üzemidő beállításához.

• A beállított üzemidőt úgy törli, hogy a ventilátort kikapcsolja, majd újra
bekapcsolja.

• A távirányítót cserélhető CR2016 gombelem táplálja, amelynek élettartama
körülbelül 2–5 év.
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Használati útmutató

• Ha a távirányító feltöltött elemmel sem működik, párosítsa újra: nyomja
meg a ventilátor burkolatán lévő ON/OFF gombot, és amint a jelzőfény
pirosan világít, nyomja meg a távirányító bármelyik gombját. Amint a piros
jelzőfény kialszik, a távirányító párosítva van.

Figyelmeztetés

A ventilátor automatikusan kikapcsol, ha személy vagy tárgy hozzáér
a lapátokhoz. Újraindítás előtt győződjön meg arról, hogy semmi nem ér
a lapátokhoz. Ne felejtse el felhelyezni a burkolatot. Működés közben tartsa
a ventilátort gyermekektől és állatoktól, valamint gyúlékony és
robbanásveszélyes anyagoktól, esőtől és nedvességtől távol.

Megjegyzés

A powerbank helyett a készülék az autó szivargyújtó-aljzatából is táplálható.
Ehhez DC-csatlakozós és szivargyújtó-csatlakozós kábel kell, amely külön
kapható, és nem része a készletnek.

Ventilátor
teljesítménye

9W

Világítás
teljesítményfelvétele

3W

Feszültség 12V
Állványmenet 1/4 "
Üzemidő a mellékelt
powerbankkal

körülbelül 10–24 óra

Méretek 290 × 290 × 104mm
Tömeg 340g

8. Zseblámpa

1. Rögzítse a powerbankot a zseblámpához, és kapcsolja be az ON/OFF
gombbal. Ezután nyomja meg a zseblámpán lévő ON/OFF gombot.

2. A test elülső részének kihúzásával állítja be a fényerőt.

3. A zseblámpán lévő ON/OFF gomb megnyomásával állítja be a világítási
módot. Öt mód közül választhat: magas, közepes, alacsony, stroboszkóp és
SOS. Minél alacsonyabb a fényerő, annál kisebb a fogyasztás és annál
hosszabb az akkumulátor üzemideje.

• Az 1/4 " menetes csatlakozóval a zseblámpa állványra vagy
kerékpárkormányra erősíthető.
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Használati útmutató

• A lámpabúra felhelyezése után a zseblámpa szórt fénnyel világít.

Megjegyzés

A powerbank helyett a készülék az autó szivargyújtó-aljzatából is táplálható.
Ehhez DC-csatlakozós és szivargyújtó-csatlakozós kábel kell, amely külön
kapható, és nem része a készletnek.

Fényerősség 1600 lm
Teljesítmény 12W
Hatótávolság 400m
Feszültség 6V
Üzemidő a mellékelt
powerbankkal

8–20 óra a fényerő szintjétől függően

Méretek Ø66mm, 200mm
Tömeg 400g

9. Ártalmatlanítás

Az ezzel a jelöléssel ellátott termékek a 2012/19/EU irányelv szerinti
elektronikai hulladéknak számítanak. Elektronikai hulladék
gyűjtésére kijelölt újrahasznosító központban kell leadni őket, és nem
szabad a háztartási hulladékba dobni.

10. A gyártó adatai

Gyártó és garanciális
szerviz

Aktro s.r.o.

Cím Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
E-mail info@aktro.cz

Importőr
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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Ghid de utilizare

1. Componența seturilor

Seturile XP1 până la XP5 se deosebesc prin dispozitivele pe care le conțin și
prin bateria externă.

Set Baterie
externă

Dispozitive

XP1 15000mAh aspirator, compresor, aparat de spălat cu
presiune

XP2 19200mAh aspirator, compresor, aparat de spălat cu
presiune, lanternă

XP3 10000mAh aspirator, aparat de spălat cu presiune
XP4 15000mAh,

funcție de
pornire a
vehiculului

aspirator, compresor, aparat de spălat cu
presiune

XP5 15000mAh,
funcție de
pornire a
vehiculului

aspirator, compresor, aparat de spălat cu
presiune, ventilator, lanternă

2. Avertisment

• Feriți dispozitivele de lichide și nu le expuneți la radiația solară.

• Nu depozitați dispozitivele împreună cu materiale inflamabile sau
explozive.

• Păstrați dispozitivele departe de copii și nu permiteți copiilor să le
folosească.

• Nu dezasamblați și nu reparați singuri dispozitivele.

• Nu expuneți dispozitivele la deteriorări mecanice, la căderi sau la lovituri.

3. Baterie externă

Bateria externă alimentează toate dispozitivele din set.

Notă

Bateria externă a setului XP3 nu are conector DC și nici ieșire USB, nu acceptă
încărcarea wireless, iar conectorul său USB-C servește doar la încărcarea
bateriei externe. Prin el nu se pot încărca alte dispozitive.
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Ghid de utilizare

Montarea dispozitivelor pe bateria externă

1. Scoateți inelul de protecție de pe bateria externă.

2. Așezați dispozitivul pe bateria externă astfel încât marcajul triunghiular de
pe dispozitiv să se afle exact deasupra simbolului de lacăt deschis de pe
bateria externă.

3. Rotiți bateria externă în sensul acelor de ceasornic până când marcajul
triunghiular ajunge deasupra simbolului de lacăt închis.

Avertisment

Nu puneți obiecte metalice pe contactele de alimentare când bateria externă
este pornită. Se poate deteriora.

• Încărcați bateria externă înainte de prima folosire. Conectați-o la încărcător
cu cablul USB-C.

• Indicatorul de încărcare este format din trei LED-uri, fiecare reprezentând
aproximativ o treime din capacitate. În timpul încărcării LED-urile clipesc,
iar după încărcarea completă rămân aprinse continuu.

• Este normal ca bateria externă să se încălzească în timpul încărcării.

• Nu lăsați bateria externă să se descarce complet.

• Țineți apăsat butonul ON/OFF de pe bateria externă a setului XP4 sau XP5
pentru a aprinde lanterna. La o nouă apăsare lungă, lanterna trece în modul
intermitent.

Pornirea vehiculului

Bateria externă a setului XP4 sau XP5 poate fi folosită ca robot de pornire.

1. Conectați cablul de pornire la conectorul de pe bateria externă.

2. Conectați clema roșie la borna pozitivă a bateriei vehiculului.

3. Conectați clema neagră la borna negativă a bateriei vehiculului.

4. Răsuciți cheia în contact sau apăsați butonul de pornire.

5. Dacă vehiculul nu a pornit, așteptați cel puțin 60 de secunde înainte de a
încerca din nou.

6. După pornire deconectați clemele în cel mult 30 de secunde, pentru a evita
arderea siguranței.

Metoda se poate folosi la vehicule cu motoare pe benzină de până la 4 litri și
diesel de până la 2,5 litri, la temperaturi de la −20 la 60 °C și pentru baterii de
12 V.
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Avertisment

Nu conectați clema roșie la clema neagră. Siguranța se poate arde.

• Ieșire USB: Ieșirea USB acceptă mai multe protocoale de încărcare rapidă
pentru dispozitive mobile. Puterea maximă de ieșire este de 22,5 W.

• Încărcare wireless: Așezați telefonul pe bateria externă pentru încărcare
wireless (valabil pentru telefoanele cu încărcare prin inducție). Setul XP2
include un suport care împiedică alunecarea și căderea telefonului în
timpul încărcării.

• Ieșire DC: Cu un cablu cu ștecher DC și ștecher de brichetă, bateria externă
poate alimenta dispozitive cu un consum de până la 100 W care
funcționează la 12 V, de exemplu fierbătoare de camping.

Capacitate XP1, XP4, XP5: 15000mAh; XP2:
19 200mAh; XP3: 10000mAh

Încărcare wireless 15W (nu se aplică la XP3)
Intrare USB USB-C 15W
Ieșire USB USB-A 22,5W (nu se aplică la XP3)
Ieșire DC 12V / 10A (nu se aplică la XP3)
Dimensiuni XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Greutate XP1, XP2: 385g; XP3: 360g; XP4, XP5: 515 g

4. Aspirator

• Montați bateria externă pe aspirator și porniți-o cu butonul ON/OFF. Apoi
apăsați butonul ON/OFF de pe aspirator. La o nouă apăsare aspiratorul se
oprește.

• După oprire deșurubați recipientul de praf, scoateți filtrele și goliți
recipientul.

• Nu expuneți aspiratorul la lichide, se poate deteriora. Recipientul de praf,
filtrul metalic și filtrul HEPA se pot spăla cu apă după ce au fost scoase.
Uscați-le bine înainte de a le monta înapoi în aspirator.

Avertisment

Înainte de fiecare folosire verificați dacă piesele aspiratorului sunt în bună
stare și dacă recipientul de praf și filtrele sunt montate corect. Înlocuiți piesele
deteriorate. În timpul folosirii țineți hainele, părul și degetele la distanță de
orificiul de aspirație. Țineți aspiratorul la distanță de obiecte aprinse, cum sunt
țigările, hârtia sau cărbunele de lemn. Nu curățați aspiratorul cu lichide
corozive.
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Notă

În locul bateriei externe, dispozitivul poate fi alimentat de la priza brichetei din
mașină. Aveți nevoie de un cablu cu ștecher DC și ștecher de brichetă, care se
vinde separat și nu face parte din set.

Putere de aspirație XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Putere XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Tensiune 12V
Recipient de praf 100ml
Filtru din oțel și HEPA
Autonomie cu bateria
externă livrată

XP1, XP4, XP5: 30 de minute; XP2: 40 de
minute; XP3: 25 de minute

Dimensiuni Ø66mm, 280mm
Greutate 240g

5. Compresor

1. Montați bateria externă pe compresor, conectați compresorul la pneu cu
furtunul de aer și porniți bateria externă cu butonul ON/OFF.

2. Modul implicit pentru umflarea pneurilor de automobil este 2,5 bar. Cu
butonul de selectare a modului reglați presiunea dorită în funcție de
obiectul umflat.

3. Valoarea presiunii se reglează cu butoanele plus și minus.

4. După ce ați setat modul și presiunea, porniți umflarea cu butonul ON/OFF
de pe compresor. În timpul umflării compresorul este mai zgomotos, ceea
ce este normal.

5. Când presiunea atinge valoarea setată, compresorul se oprește automat.

La umflarea pe timp de noapte, lumina LED se poate aprinde cu butonul de pe
corpul compresorului.
pneuri de automobil 1,8–4,0 bar (valoare implicită 2,5 bar)
pneuri de motocicletă 1,6–4,0 bar (valoare implicită 2,4 bar)
pneuri de bicicletă 30–150psi (valoare implicită 45psi)
mingi 4–16 psi (valoare implicită 8 psi)

Notă

În interiorul compresorului se află un comutator de protecție la supraîncălzire.
Dacă temperatura este prea mare, pomparea se oprește automat și pe ecran
apare un mesaj despre temperatura ridicată. Când valoarea presiunii apare din
nou, puteți porni compresorul.

6



Ghid de utilizare

Avertisment

În timpul umflării compresorul și furtunul de aer se încălzesc foarte mult. Nu
folosiți compresorul mai mult de 10 minute; la o umflare mai lungă faceți o
pauză de 3 până la 5 minute după fiecare 10 minute. Nerespectarea poate
deteriora compresorul. Nu atingeți capetele furtunului de aer imediat după
umflare, sunt foarte fierbinți. Așteptați 2 până la 4 minute înainte de
deconectare. Orificiile de evacuare a căldurii din carcasa compresorului nu
trebuie acoperite sau blocate. Nu folosiți solvenți sau substanțe de lustruit la
curățarea compresorului.

Notă

În locul bateriei externe, dispozitivul poate fi alimentat de la priza brichetei din
mașină. Aveți nevoie de un cablu cu ștecher DC și ștecher de brichetă, care se
vinde separat și nu face parte din set.

Putere 120W
Presiune maximă 150psi (10,34bar)
Debit 38 l/min
Tensiune 12V
Autonomie cu bateria
externă livrată

XP1, XP4, XP5: 30 de minute; XP2: 40 de
minute

Accesorii furtun pneumatic, duze
Dimensiuni 145 × 145 × 75mm
Greutate 660g

6. Aparat de spălat cu presiune

1. Împingeți inelul de cupru pentru a fixa duza. Montați duza pe aparat și
conectați furtunul la conectorul de intrare.

2. Introduceți capătul furtunului în rezervorul de apă sau conectați-l la
robinet.

3. Prin rotirea duzei alegeți unul dintre cele șase moduri ale jetului de apă.

4. Porniți bateria externă cu butonul ON/OFF, apoi porniți aparatul cu butonul
său.

Avertisment

Nu îndreptați niciodată jetul de apă de înaltă presiune spre persoane. Nu
turnați apă în echipamente care conțin componente electrice. Pentru siguranță
folosiți accesoriile livrate de producător. Nu lăsați aparatul nesupravegheat cu
bateria externă montată.
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• Aparatul poate sta cu cel mult 1,5 m deasupra nivelului apei din rezervor,
pentru a asigura o presiune suficientă la spălare.

• În interiorul aparatului se află un comutator de protecție la supraîncălzire.
La o temperatură prea mare aparatul se oprește automat.

• Pentru curățarea corpului aparatului folosiți o perie moale sau o lavetă. Nu
folosiți solvenți sau substanțe de lustruit.

• Nu puneți niciun obiect pe dispozitiv.

• Înainte de depozitare goliți complet apa din dispozitiv și din furtun.

Pistol de spumă

1. Puneți detergent în recipientul pentru spumă, completați cu apă și agitați.

2. Împingeți inelul de cupru spre spate, scoateți duza și montați pistolul de
spumă.

Procedura recomandată de spălare a caroseriei

1. Clătiți caroseria cu apă din aparatul de spălat cu presiune, ca să se
îndepărteze nisipul. Nu o lăsați să se usuce.

2. Puneți în recipientul pentru spumă praf pentru spălare sub presiune și
adăugați apă. Amestecați.

3. Montați pistolul de spumă și pulverizați spuma pe caroserie.

4. Ștergeți caroseria cu o perie moale, cu un burete sau cu un mop.

5. Clătiți caroseria cu aparatul de spălat cu presiune și ștergeți-o cu o lavetă
moale sau cu un prosop.

Notă

În locul bateriei externe, dispozitivul poate fi alimentat de la priza brichetei din
mașină. Aveți nevoie de un cablu cu ștecher DC și ștecher de brichetă, care se
vinde separat și nu face parte din set.

Putere 120W
Presiune 200psi (13,79 bar)
Rotații 200–240 rot./min
Rază de acțiune 6–8m
Tensiune 12V
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Ghid de utilizare

Autonomie cu bateria
externă livrată

XP1, XP4, XP5: 30 de minute; XP2: 40 de
minute; XP3: 25 de minute

Dimensiuni 400 × 180 × 87mm
Greutate 1100g

7. Ventilator

1. Montați cele trei palete în carcasa ventilatorului. Dacă sunt introduse
corect, se aude un clic scurt.

2. Apoi montați cadrul de protecție și grilajul: introduceți cele patru tije ale
cadrului în carcasa ventilatorului și îmbinați părțile grilajului.

3. Montați bateria externă pe ventilator și porniți-o cu butonul ON/OFF. Apoi
apăsați butonul ON/OFF de pe ventilator. Indicatorul se aprinde verde și
ventilatorul funcționează pe prima viteză.

4. A doua viteză se pornește printr-o nouă apăsare a butonului după
aproximativ 3 secunde; indicatorul se aprinde verde-albastru. La o nouă
apăsare se pornește a treia viteză, cea mai mare, iar indicatorul se aprinde
albastru. O nouă apăsare oprește ventilatorul.

• Iluminarea ventilatorului are și ea trei moduri. Le reglați cu butonul de
iluminare.

• Capul ventilatorului poate fi înclinat cu 180 °. După reglare fixați-l cu
butonul de blocare.

• Filetul de 1/4 " de pe grilajul ventilatorului permite montarea pe trepied. Atât
trepiedul, cât și ventilatorul trebuie să stea pe o suprafață stabilă.

Telecomanda

• Telecomanda are butoane pentru ventilator, pentru iluminare și pentru
setarea duratei de funcționare de 3 sau 6 ore.

• Durata de funcționare setată se anulează oprind ventilatorul și pornindu-l
din nou.

• Telecomanda este alimentată de o baterie CR2016 înlocuibilă, cu o durată
de viață de aproximativ 2 până la 5 ani.

• Dacă telecomanda nu funcționează nici cu o baterie încărcată, asociați-o
din nou: apăsați butonul ON/OFF de pe grilajul ventilatorului și, când
indicatorul se aprinde roșu, apăsați orice buton de pe telecomandă. Când
indicatorul roșu se stinge, telecomanda este asociată.
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Avertisment

Ventilatorul se oprește automat dacă o persoană sau un obiect atinge paletele.
Înainte de a-l reporni, asigurați-vă că nimic nu atinge paletele. Nu uitați să
montați grilajul. În timpul funcționării țineți ventilatorul departe de copii și de
animale, precum și departe de substanțe inflamabile sau explozive, de ploaie
și de umezeală.

Notă

În locul bateriei externe, dispozitivul poate fi alimentat de la priza brichetei din
mașină. Aveți nevoie de un cablu cu ștecher DC și ștecher de brichetă, care se
vinde separat și nu face parte din set.

Putere ventilator 9W
Putere iluminare 3W
Tensiune 12V
Filet trepied 1/4 "
Autonomie cu bateria
externă livrată

aproximativ 10–24 de ore

Dimensiuni 290 × 290 × 104mm
Greutate 340g

8. Lanternă

1. Montați bateria externă pe lanternă și porniți-o cu butonul ON/OFF. Apoi
apăsați butonul ON/OFF de pe lanternă.

2. Prin glisarea părții din față a corpului reglați puterea luminoasă.

3. Cu butonul ON/OFF de pe lanternă setați modul de iluminare. Sunt
disponibile cinci moduri: ridicat, mediu, redus, stroboscop și SOS. Cu cât
luminozitatea este mai redusă, cu atât consumul este mai mic și bateria
ține mai mult.

• Filetul de 1/4 " permite fixarea lanternei pe un trepied sau pe ghidonul
bicicletei.

• Cu abajurul montat, lanterna luminează difuz.

Notă

În locul bateriei externe, dispozitivul poate fi alimentat de la priza brichetei din
mașină. Aveți nevoie de un cablu cu ștecher DC și ștecher de brichetă, care se
vinde separat și nu face parte din set.
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Luminozitate 1600 lm
Putere 12W
Rază de acțiune 400m
Tensiune 6V
Autonomie cu bateria
externă livrată

8–20 de ore în funcție de nivelul de
luminozitate

Dimensiuni Ø66mm, 200mm
Greutate 400g

9. Eliminarea ca deșeu

Produsele marcate cu acest simbol sunt deșeuri de echipamente
electrice și electronice potrivit Directivei 2012/19/UE. Trebuie predate
la un centru de reciclare a deșeurilor de echipamente electrice și
electronice și nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere.

10. Date despre producător

Producător și service
în garanție

Aktro s.r.o.

Adresă Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
E-mail info@aktro.cz

Importator
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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Smartes Set für das Auto

Bedienungsanleitung

Lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch und bewahren Sie sie zum
späteren Nachschlagen auf.
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Benutzerhandbuch

1. Ausstattung der Sets

Die Sets XP1 bis XP5 unterscheiden sich darin, welche Geräte sie enthalten
und welche Powerbank sie haben.
Set Powerbank Geräte
XP1 15000mAh Staubsauger, Kompressor, Hochdruckreiniger
XP2 19200mAh Staubsauger, Kompressor, Hochdruckreiniger,

Taschenlampe
XP3 10000mAh Staubsauger, Hochdruckreiniger
XP4 15000mAh,

Starthilfe-
Funktion

Staubsauger, Kompressor, Hochdruckreiniger

XP5 15000mAh,
Starthilfe-
Funktion

Staubsauger, Kompressor, Hochdruckreiniger,
Ventilator, Taschenlampe

2. Warnung

• Schützen Sie das Gerät vor Flüssigkeiten und setzen Sie es keiner
Sonneneinstrahlung aus.

• Lagern Sie das Gerät nicht zusammen mit brennbaren oder explosiven
Materialien.

• Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf und
lassen Sie Kinder es nicht benutzen.

• Nehmen Sie das Gerät nicht auseinander und reparieren Sie es nicht selbst.

• Setzen Sie das Gerät keinen mechanischen Beschädigungen, Stürzen oder
Stößen aus.

3. Powerbank

Die Powerbank versorgt alle Geräte des Sets mit Strom.

Hinweis

Die Powerbank des Sets XP3 hat weder einen DC-Anschluss noch einen
USB-Ausgang, unterstützt kein kabelloses Laden, und ihr USB-C-Anschluss
dient nur zum Laden der Powerbank selbst. Andere Geräte lassen sich darüber
nicht laden.
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Geräte an die Powerbank anschließen

1. Nehmen Sie den Schutzring von der Powerbank ab.

2. Setzen Sie das Gerät so auf die Powerbank, dass die Dreiecksmarkierung
am Gerät genau über dem Symbol des offenen Schlosses an der
Powerbank steht.

3. Drehen Sie die Powerbank im Uhrzeigersinn, bis die Dreiecksmarkierung
über dem Symbol des geschlossenen Schlosses steht.

Warnung

Legen Sie keine Metallgegenstände auf die Stromkontakte, solange die
Powerbank eingeschaltet ist. Sie könnte dadurch beschädigt werden.

• Laden Sie die Powerbank vor dem ersten Gebrauch. Verbinden Sie sie mit
einem USB-C-Kabel mit dem Ladegerät.

• Der Ladezustand wird von drei LED-Anzeigen dargestellt, von denen jede
etwa einem Drittel der Kapazität entspricht. Beim Laden blinken die
Anzeigen, nach dem vollständigen Laden leuchten sie dauerhaft.

• Es ist normal, dass sich die Powerbank beim Laden erwärmt.

• Vermeiden Sie eine vollständige Entladung der Powerbank.

• Halten Sie die ON/OFF-Taste an der Powerbank des Sets XP4 oder XP5
gedrückt, um die Taschenlampe einzuschalten. Halten Sie sie erneut
gedrückt, wechselt die Taschenlampe in den Blinkmodus.

Fahrzeug starten

Die Powerbank des Sets XP4 oder XP5 kann als Starthilfegerät verwendet
werden.

1. Verbinden Sie das Starthilfekabel mit dem Anschluss an der Powerbank.

2. Verbinden Sie die rote Klemme mit dem Pluspol der Fahrzeugbatterie.

3. Verbinden Sie die schwarze Klemme mit dem Minuspol der
Fahrzeugbatterie.

4. Drehen Sie den Schlüssel im Zündschloss oder drücken Sie den Startknopf.

5. Springt das Fahrzeug nicht an, warten Sie mindestens 60 Sekunden, bevor
Sie es erneut versuchen.

6. Trennen Sie die Klemmen nach dem Anspringen innerhalb von
30 Sekunden, um ein Durchbrennen der Sicherung zu verhindern.
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Das Verfahren eignet sich für Fahrzeuge mit Benzinmotoren mit einem
Hubraum bis 4 Liter und Dieselmotoren bis 2,5 Liter, bei Temperaturen von
−20 bis 60 °C und für 12-V-Batterien.

Warnung

Verbinden Sie die rote Klemme nicht mit der schwarzen. Die Sicherung könnte
durchbrennen.

• USB-Ausgang: Der USB-Ausgang unterstützt mehrere Schnellladeprotokolle
für Mobilgeräte. Die maximale Ausgangsleistung beträgt 22,5 W.

• Kabelloses Laden: Legen Sie das Telefon zum kabellosen Laden auf die
Powerbank (gilt für Telefone mit Induktionsladung). Das Set XP2 enthält
einen Halter, der verhindert, dass das Telefon beim Laden verrutscht und
herunterfällt.

• DC-Ausgang: Mit einem Kabel mit DC-Stecker und
Zigarettenanzünder-Steckdose können Sie die Powerbank zur
Stromversorgung von Geräten nutzen, die mit 12 V arbeiten und bis 100 W
aufnehmen, zum Beispiel von Camping-Wasserkochern.

Kapazität XP1, XP4, XP5: 15000mAh; XP2:
19 200mAh; XP3: 10000mAh

Kabelloses Laden 15W (gilt nicht für XP3)
USB-Eingang USB-C 15W
USB-Ausgang USB-A 22,5W (gilt nicht für XP3)
DC-Ausgang 12V / 10A (gilt nicht für XP3)
Abmessungen XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Gewicht XP1, XP2: 385g; XP3: 360g; XP4, XP5: 515 g

4. Staubsauger

• Setzen Sie die Powerbank auf den Staubsauger und schalten Sie sie mit der
ON/OFF-Taste ein. Drücken Sie dann die ON/OFF-Taste am Staubsauger. Mit
einem weiteren Druck schalten Sie den Staubsauger aus.

• Schrauben Sie nach dem Ausschalten den Staubbehälter ab, nehmen Sie
die Filter heraus und entleeren Sie den Behälter.

• Setzen Sie den Staubsauger keinen Flüssigkeiten aus, er könnte beschädigt
werden. Staubbehälter, Metallfilter und HEPA-Filter können nach dem
Herausnehmen mit Wasser abgewaschen werden. Trocknen Sie sie vor dem
Einsetzen in den Staubsauger sorgfältig ab.
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Warnung

Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Teile des Staubsaugers in gutem
Zustand sind und ob Staubbehälter und Filter richtig sitzen. Ersetzen Sie
beschädigte Teile. Halten Sie Kleidung, Haare und Finger beim Gebrauch in
ausreichendem Abstand von der Saugöffnung. Halten Sie den Staubsauger in
ausreichendem Abstand von brennenden Gegenständen wie Zigaretten, Papier
oder Holzkohle. Reinigen Sie den Staubsauger nicht mit korrosiven
Flüssigkeiten.

Hinweis

Anstelle der Powerbank kann das Gerät über die Zigarettenanzünder-Steckdose
im Auto mit Strom versorgt werden. Dazu brauchen Sie ein Kabel mit
DC-Stecker und Zigarettenanzünder-Stecker, das separat verkauft wird und
nicht zum Set gehört.

Saugleistung XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Leistung XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Spannung 12V
Staubbehälter 100ml
Filter Stahl und HEPA
Betriebsdauer mit der
mitgelieferten
Powerbank

XP1, XP4, XP5: 30 Minuten; XP2:
40 Minuten; XP3: 25 Minuten

Abmessungen Ø66mm, 280mm
Gewicht 240g

5. Kompressor

1. Setzen Sie die Powerbank auf den Kompressor, verbinden Sie den
Kompressor über den Luftschlauch mit dem Reifen und schalten Sie die
Powerbank mit der ON/OFF-Taste ein.

2. Der Standardmodus zum Aufpumpen von Autoreifen ist 2,5 bar. Stellen Sie
mit der Modustaste den gewünschten Druck passend zum
aufzupumpenden Objekt ein.

3. Den Druckwert stellen Sie mit der Plus- und der Minustaste ein.

4. Starten Sie das Aufpumpen nach dem Einstellen von Modus und Druck mit
der ON/OFF-Taste am Kompressor. Beim Aufpumpen wird der Kompressor
lauter, das ist normal.

5. Sobald der Druck den eingestellten Wert erreicht, stoppt der Kompressor
automatisch.
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Beim Aufpumpen in der Nacht können Sie mit der Taste am Gehäuse des
Kompressors das LED-Licht einschalten.

Autoreifen 1,8–4,0 bar (Standardwert 2,5 bar)
Motorradreifen 1,6–4,0 bar (Standardwert 2,4 bar)
Fahrradreifen 30–150psi (Standardwert 45psi)
Bälle 4–16 psi (Standardwert 8 psi)

Hinweis

Im Inneren des Kompressors befindet sich ein Schalter zum Schutz vor
Überhitzung. Ist die Temperatur zu hoch, stoppt das Pumpen automatisch und
auf dem Display erscheint eine Meldung über die hohe Temperatur. Sobald
wieder der Druckwert erscheint, können Sie den Kompressor einschalten.

Warnung

Beim Aufpumpen werden Kompressor und Luftschlauch sehr heiß. Verwenden
Sie den Kompressor nicht länger als 10 Minuten; beim längeren Aufpumpen
machen Sie nach jeweils 10 Minuten eine Pause von 3 bis 5 Minuten.
Andernfalls kann der Kompressor beschädigt werden. Berühren Sie die Enden
des Luftschlauchs nicht unmittelbar nach dem Aufpumpen, sie sind sehr heiß.
Warten Sie vor dem Trennen 2 bis 4 Minuten. Die Öffnungen zur Wärmeabfuhr
im Gehäuse des Kompressors dürfen nicht abgedeckt oder blockiert sein.
Verwenden Sie zum Reinigen des Kompressors keine Lösungsmittel und keine
Poliermittel.

Hinweis

Anstelle der Powerbank kann das Gerät über die Zigarettenanzünder-Steckdose
im Auto mit Strom versorgt werden. Dazu brauchen Sie ein Kabel mit
DC-Stecker und Zigarettenanzünder-Stecker, das separat verkauft wird und
nicht zum Set gehört.

Leistung 120W
Maximaler Druck 150psi (10,34bar)
Luftdurchsatz 38 l/min
Spannung 12V
Betriebsdauer mit der
mitgelieferten
Powerbank

XP1, XP4, XP5: 30 Minuten; XP2: 40 Minuten

Zubehör Luftschlauch, Düsen
Abmessungen 145 × 145 × 75mm
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Gewicht 660g

6. Hochdruckreiniger

1. Schieben Sie den Kupferring zum Sichern der Düse auf. Befestigen Sie die
Düse am Hochdruckreiniger und verbinden Sie den Schlauch mit dem
Eingangsanschluss.

2. Tauchen Sie das Schlauchende in einen Wasserbehälter oder verbinden Sie
es mit dem Wasserhahn.

3. Durch Drehen der Düse wählen Sie einen von sechs Modi des
Wasserstrahls.

4. Schalten Sie die Powerbank mit der ON/OFF-Taste ein und schalten Sie
dann den Hochdruckreiniger mit seiner Taste ein.

Warnung

Richten Sie den Hochdruckwasserstrahl niemals auf Menschen. Gießen Sie
kein Wasser in Geräte, die elektrische Bauteile enthalten. Verwenden Sie aus
Sicherheitsgründen das vom Hersteller gelieferte Zubehör. Lassen Sie den
Hochdruckreiniger mit angeschlossener Powerbank nicht unbeaufsichtigt.

• Der Hochdruckreiniger darf höchstens 1,5 m über dem Wasserspiegel im
Behälter liegen, damit beim Waschen ausreichender Druck erhalten bleibt.

• Im Inneren des Hochdruckreinigers befindet sich ein Schalter zum Schutz
vor Überhitzung. Bei zu hoher Temperatur schaltet sich der
Hochdruckreiniger automatisch aus.

• Reinigen Sie das Gehäuse des Hochdruckreinigers mit einer weichen Bürste
oder einem Tuch. Verwenden Sie keine Lösungsmittel und keine
Poliermittel.

• Legen Sie keine Gegenstände auf das Gerät.

• Lassen Sie vor dem Einlagern das Wasser vollständig aus dem Gerät und
aus dem Schlauch ab.

Schaumpistole

1. Geben Sie Waschmittel in den Schaumbehälter, füllen Sie Wasser nach und
schütteln Sie ihn.

2. Schieben Sie den Kupferring nach hinten, nehmen Sie die Düse ab und
schließen Sie die Schaumpistole an.
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Empfohlenes Vorgehen beim Waschen der Karosserie

1. Spülen Sie die Karosserie mit Wasser aus dem Hochdruckreiniger ab, damit
der Sand weggeschwemmt wird. Lassen Sie sie nicht antrocknen.

2. Geben Sie Waschpulver für die Hochdruckwäsche in den Schaumbehälter
und füllen Sie Wasser auf. Rühren Sie um.

3. Schließen Sie die Schaumpistole an und sprühen Sie den Schaum auf die
Karosserie.

4. Wischen Sie die Karosserie mit einer weichen Bürste, einem Schwamm
oder einem Mopp ab.

5. Spülen Sie die Karosserie mit dem Hochdruckreiniger ab und wischen Sie
sie mit einem weichen Tuch oder Handtuch trocken.

Hinweis

Anstelle der Powerbank kann das Gerät über die Zigarettenanzünder-Steckdose
im Auto mit Strom versorgt werden. Dazu brauchen Sie ein Kabel mit
DC-Stecker und Zigarettenanzünder-Stecker, das separat verkauft wird und
nicht zum Set gehört.

Leistung 120W
Druck 200psi (13,79 bar)
Drehzahl 200–240U/min
Reichweite 6–8m
Spannung 12V
Betriebsdauer mit der
mitgelieferten
Powerbank

XP1, XP4, XP5: 30 Minuten; XP2:
40 Minuten; XP3: 25 Minuten

Abmessungen 400 × 180 × 87mm
Gewicht 1100g

7. Ventilator

1. Setzen Sie die drei Flügel in das Gehäuse des Ventilators ein. Sitzen sie
richtig, hören Sie ein kurzes Klicken.

2. Befestigen Sie dann den Schutzrahmen und das Schutzgitter: Stecken Sie
die vier Stangen des Rahmens in das Gehäuse des Ventilators und fügen
Sie die Teile des Gitters zusammen.

3. Setzen Sie die Powerbank auf den Ventilator und schalten Sie sie mit der
ON/OFF-Taste ein. Drücken Sie dann die ON/OFF-Taste am Ventilator. Die
Kontrollleuchte leuchtet grün und der Ventilator läuft in der ersten Stufe.
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4. Die zweite Stufe schalten Sie mit einem weiteren Druck auf die Taste nach
etwa 3 Sekunden ein; die Kontrollleuchte leuchtet blaugrün. Mit einem
weiteren Druck schalten Sie die dritte, höchste Stufe ein und die
Kontrollleuchte leuchtet blau. Mit einem weiteren Druck schalten Sie den
Ventilator aus.

• Die Beleuchtung des Ventilators hat ebenfalls drei Modi. Sie stellen sie mit
der Beleuchtungstaste ein.

• Der Kopf des Ventilators lässt sich um 180° neigen. Sichern Sie ihn nach
dem Einstellen mit dem Arretierknopf.

• Die Gewindebuchse 1/4 " am Gitter des Ventilators ermöglicht die Montage
auf einem Stativ. Stativ und Ventilator müssen auf einer stabilen Fläche
stehen.

Fernbedienung

• Die Fernbedienung hat Tasten für den Ventilator, für die Beleuchtung und für
die Einstellung der Betriebsdauer von 3 oder 6 Stunden.

• Die eingestellte Betriebsdauer heben Sie auf, indem Sie den Ventilator
ausschalten und wieder einschalten.

• Die Fernbedienung wird von einer austauschbaren Batterie CR2016 mit
einer Lebensdauer von etwa 2 bis 5 Jahren versorgt.

• Funktioniert die Fernbedienung auch mit geladener Batterie nicht, koppeln
Sie sie erneut: Drücken Sie die ON/OFF-Taste am Gitter des Ventilators, und
sobald die Kontrollleuchte rot leuchtet, drücken Sie eine beliebige Taste auf
der Fernbedienung. Sobald die rote Kontrollleuchte erlischt, ist die
Fernbedienung gekoppelt.

Warnung

Der Ventilator schaltet sich automatisch aus, wenn eine Person oder ein
Gegenstand die Flügel berührt. Stellen Sie vor dem erneuten Starten sicher,
dass nichts die Flügel berührt. Setzen Sie das Gitter wieder auf. Halten Sie den
Ventilator im Betrieb außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren und fern
von brennbaren und explosiven Stoffen, von Regen und von Feuchtigkeit.

Hinweis

Anstelle der Powerbank kann das Gerät über die Zigarettenanzünder-Steckdose
im Auto mit Strom versorgt werden. Dazu brauchen Sie ein Kabel mit
DC-Stecker und Zigarettenanzünder-Stecker, das separat verkauft wird und
nicht zum Set gehört.
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Ventilatorleistung 9W
Leistung der
Beleuchtung

3W

Spannung 12V
Stativgewinde 1/4 "
Betriebsdauer mit der
mitgelieferten
Powerbank

etwa 10–24 Stunden

Abmessungen 290 × 290 × 104mm
Gewicht 340g

8. Taschenlampe

1. Setzen Sie die Powerbank auf die Taschenlampe und schalten Sie sie mit
der ON/OFF-Taste ein. Drücken Sie dann die ON/OFF-Taste an der
Taschenlampe.

2. Durch Herausziehen des vorderen Gehäuseteils stellen Sie die Lichtleistung
ein.

3. Mit der ON/OFF-Taste an der Taschenlampe stellen Sie den Leuchtmodus
ein. Es stehen fünf Modi zur Verfügung: hoch, mittel, niedrig, Stroboskop
und SOS. Je niedriger die Helligkeit, desto niedriger der Verbrauch und
desto länger die Laufzeit der Batterie.

• Der Gewindeanschluss 1/4 " erlaubt es, die Taschenlampe auf einem Stativ
oder am Fahrradlenker zu befestigen.

• Mit aufgesetztem Diffusor leuchtet die Taschenlampe mit gestreutem Licht.

Hinweis

Anstelle der Powerbank kann das Gerät über die Zigarettenanzünder-Steckdose
im Auto mit Strom versorgt werden. Dazu brauchen Sie ein Kabel mit
DC-Stecker und Zigarettenanzünder-Stecker, das separat verkauft wird und
nicht zum Set gehört.

Helligkeit 1600 lm
Leistung 12W
Reichweite 400m
Spannung 6V
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Betriebsdauer mit der
mitgelieferten
Powerbank

8–20 Stunden je nach Helligkeitsstufe

Abmessungen Ø66mm, 200mm
Gewicht 400g

9. Entsorgung

Produkte mit diesem Symbol sind Elektroaltgeräte im Sinne der
Richtlinie 2012/19/EU. Sie müssen bei einer Recyclingstelle für
Elektroaltgeräte abgegeben werden und gehören nicht in den
Hausmüll.

10. Angaben zum Hersteller

Hersteller und
Garantieservice

Aktro s.r.o.

Adresse Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
E-Mail info@aktro.cz

Importeur
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Интелигентен комплект за автомобил

Ръководство за употреба

Преди употреба прочетете това ръководство и го запазете за бъдещи
справки.
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Ръководство за потребителя

1. Състав на комплектите

Комплектите от XP1 до XP5 се различават по това какви устройства
включват и каква външна батерия имат.

Комплект Външна
батерия

Устройства

XP1 15000mAh прахосмукачка, компресор, водоструйка
XP2 19200mAh прахосмукачка, компресор, водоструйка,

фенер
XP3 10000mAh прахосмукачка, водоструйка
XP4 15000mAh,

функция за
стартиране
на
автомобил

прахосмукачка, компресор, водоструйка

XP5 15000mAh,
функция за
стартиране
на
автомобил

прахосмукачка, компресор, водоструйка,
вентилатор, фенер

2. Внимание

• Пазете устройството от течности и не го излагайте на слънчева
светлина.

• Не съхранявайте устройството заедно със запалими или взривоопасни
материали.

• Дръжте устройството далеч от деца и не позволявайте на деца да го
използват.

• Не разглобявайте и не ремонтирайте устройството сами.

• Не излагайте устройството на механични повреди, падания или удари.

3. Външна батерия

Външната батерия захранва всички устройства, включени в комплекта.
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Ръководство за потребителя

Забележка

Външната батерия на комплект XP3 няма DC конектор, нито USB изход, не
поддържа безжично зареждане, а нейният USB-C конектор служи само за
зареждане на самата външна батерия. С него не могат да се зареждат
други устройства.

Свързване на устройство към външната батерия

1. Свалете защитния пръстен от външната батерия.

2. Поставете устройството върху външната батерия така, че триъгълната
маркировка върху устройството да застане точно над символа на
отворен катинар върху външната батерия.

3. Завъртете външната батерия по посока на часовниковата стрелка така,
че триъгълната маркировка да застане над символа на затворен
катинар.

Внимание

Не поставяйте метални предмети върху захранващите контакти, когато
външната батерия е включена. Това може да я повреди.

• Преди първата употреба заредете външната батерия. Свържете я към
зарядно устройство с USB-C кабел.

• Индикаторът за заряд се състои от три LED диода, всеки от които
отговаря на приблизително една трета от капацитета. По време на
зареждане диодите мигат, а след пълно зареждане светят постоянно.

• Нормално е външната батерия да се нагрява по време на зареждане.

• Не допускайте външната батерия да се разреди напълно.

• Със задържане на бутона ON/OFF на външната батерия на комплект XP4
или XP5 включвате фенера. При следващо задържане фенерът
преминава в режим на мигане.

Стартиране на автомобил

Външната батерия на комплект XP4 или XP5 може да се използва като
стартово устройство.

1. Свържете стартовия кабел към конектора на външната батерия.

2. Свържете червената щипка към положителния полюс на батерията на
автомобила.
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Ръководство за потребителя

3. Свържете черната щипка към отрицателния полюс на батерията на
автомобила.

4. Завъртете ключа на запалването или натиснете стартовия бутон.

5. Ако автомобилът не е запалил, изчакайте поне 60 секунди, преди да
опитате отново.

6. След запалване на двигателя свалете щипките до 30 секунди, за да
предотвратите изгарянето на предпазителя.

Методът може да се използва при автомобили с бензинови двигатели
с обем до 4 литра и дизелови до 2,5 литра, при температури от −20 до
60 °C и за 12V батерии.

Внимание

Не свързвайте червената щипка към черната. Това може да изгори
предпазителя.

• USB изход: USB изходът поддържа няколко протокола за бързо
зареждане на мобилни устройства. Максималната изходна мощност е
22,5 W.

• Безжично зареждане: Поставете телефона върху външната батерия за
безжично зареждане (важи за телефони с индукционно зареждане).
Комплект XP2 включва поставка, която предпазва телефона от
плъзгане и падане по време на зареждане.

• DC изход: С кабел с DC щепсел и щепсел за запалка външната батерия
може да захранва устройства с консумация до 100 W, работещи на 12V,
например къмпинг кани.

Капацитет XP1, XP4, XP5: 15 000mAh; XP2:
19 200mAh; XP3: 10 000mAh

Безжично зареждане 15W (не важи за XP3)
USB вход USB-C 15W
USB изход USB-A 22,5W (не важи за XP3)
DC изход 12V / 10A (не важи за XP3)
Размери XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Тегло XP1, XP2: 385 g; XP3: 360 g; XP4, XP5: 515 g

4. Прахосмукачка

• Свържете външната батерия към прахосмукачката и я включете
с бутона ON/OFF. След това натиснете бутона ON/OFF на
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Ръководство за потребителя

прахосмукачката. При следващо натискане прахосмукачката се
изключва.

• След изключване развийте контейнера за прах, извадете филтрите
и изпразнете контейнера.

• Не излагайте прахосмукачката на течности. Това може да я повреди.
Контейнерът за прах, металният филтър и HEPA филтърът могат да се
измият с вода след изваждане. Подсушете ги добре, преди да ги
поставите обратно в прахосмукачката.

Внимание

Преди всяка употреба проверявайте дали частите на прахосмукачката са
в добро състояние и дали контейнерът за прах и филтрите са поставени
правилно. Сменяйте повредените части. По време на работа дръжте
дрехите, косата и пръстите си на достатъчно разстояние от смукателния
отвор. Дръжте прахосмукачката на достатъчно разстояние от горящи
предмети като цигари, хартия или дървени въглища. Не почиствайте
прахосмукачката с корозивни течности.

Забележка

Вместо от външната батерия устройството може да се захранва от
гнездото на запалката в автомобила. За целта е необходим кабел с DC
щепсел и щепсел за запалка, който се продава отделно и не е част от
комплекта.

Сила на засмукване XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Мощност XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Напрежение 12V
Контейнер за прах 100ml
Филтър стоманен и HEPA
Време на работа
с доставената
външна батерия

XP1, XP4, XP5: 30 минути; XP2: 40 минути;
XP3: 25 минути

Размери Ø66mm, 280mm
Тегло 240g

5. Компресор

1. Свържете външната батерия към компресора, свържете компресора
към гумата с въздушния маркуч и включете външната батерия с бутона
ON/OFF.
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Ръководство за потребителя

2. Стандартният режим за помпане на автомобилни гуми е 2,5 bar.
С бутона за избор на режим задайте необходимото налягане според
помпания предмет.

3. Стойността на налягането се променя с бутоните плюс и минус.

4. След като зададете режима и налягането, стартирайте помпането
с бутона ON/OFF на компресора. По време на помпане компресорът
работи по-шумно, което е нормално.

5. Когато налягането достигне зададената стойност, компресорът спира
автоматично.

При помпане през нощта с бутона върху корпуса на компресора може да
се включи LED светлина.
автомобилни гуми 1,8–4,0 bar (стандартна стойност 2,5 bar)
мотоциклетни гуми 1,6–4,0 bar (стандартна стойност 2,4 bar)
велосипедни гуми 30–150psi (стандартна стойност 45 psi)
топки 4–16psi (стандартна стойност 8 psi)

Забележка

В компресора има превключвател за защита от прегряване. Ако
температурата е твърде висока, помпането спира автоматично и на
дисплея се появява съобщение за висока температура. Щом стойността на
налягането се покаже отново, можете да включите компресора.

Внимание

По време на помпане компресорът и въздушният маркуч се нагряват
силно. Не използвайте компресора по-дълго от 10 минути; при
по-продължително помпане правете пауза от 3 до 5 минути на всеки
10 минути. Неспазването може да повреди компресора. Не докосвайте
краищата на въздушния маркуч веднага след помпане. Те са много
горещи. Изчакайте 2 до 4 минути преди разединяване. Отворите за
отвеждане на топлината в корпуса на компресора не бива да се покриват
или запушват. Не използвайте разтворители или полиращи препарати за
почистване на компресора.

Забележка

Вместо от външната батерия устройството може да се захранва от
гнездото на запалката в автомобила. За целта е необходим кабел с DC
щепсел и щепсел за запалка, който се продава отделно и не е част от
комплекта.
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Ръководство за потребителя

Мощност 120W
Максимално
налягане

150psi (10,34 bar)

Дебит 38 l/min
Напрежение 12V
Време на работа
с доставената
външна батерия

XP1, XP4, XP5: 30 минути; XP2: 40 минути

Аксесоари пневматичен маркуч, дюзи
Размери 145 × 145 × 75mm
Тегло 660g

6. Водоструйка

1. Плъзнете медния пръстен, за да фиксирате дюзата. Закрепете дюзата
към водоструйката и свържете маркуча към входния конектор.

2. Потопете края на маркуча в съд с вода или го свържете към
водопроводен кран.

3. Със завъртане на дюзата избирате един от шестте режима на водната
струя.

4. Включете външната батерия с бутона ON/OFF, а след това включете
водоструйката с нейния бутон.

Внимание

Никога не насочвайте водната струя под високо налягане към хора. Не
изливайте вода в устройства, които съдържат електрически компоненти.
За безопасност използвайте само аксесоарите, доставени от
производителя. Не оставяйте водоструйката със свързана външна батерия
без надзор.

• Водоструйката може да стои най-много 1,5 m над нивото на водата
в съда, за да е осигурено достатъчно налягане при миене.

• Във водоструйката има превключвател за защита от прегряване. При
твърде висока температура водоструйката се изключва автоматично.

• За почистване на корпуса на водоструйката използвайте мека четка или
кърпа. Не използвайте разтворители или полиращи препарати.

• Не поставяйте никакви предмети върху устройството.

• Преди прибиране за съхранение източете напълно водата от
устройството и от маркуча.
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Пистолет за пяна

1. В съда за пяна добавете перилен препарат, долейте вода и разклатете.

2. Плъзнете медния пръстен назад, извадете дюзата и свържете
пистолета за пяна.

Препоръчан начин за миене на каросерията

1. Изплакнете каросерията с вода от водоструйката, за да се отмие
пясъкът. Не оставяйте каросерията да изсъхне.

2. В съда за пяна добавете прах за миене под налягане и залейте с вода.
Разбъркайте.

3. Свържете пистолета за пяна и напръскайте каросерията с пяна.

4. Избършете каросерията с мека четка, гъба или моп.

5. Изплакнете каросерията с водоструйката и я избършете с мека кърпа
или хавлия.

Забележка

Вместо от външната батерия устройството може да се захранва от
гнездото на запалката в автомобила. За целта е необходим кабел с DC
щепсел и щепсел за запалка, който се продава отделно и не е част от
комплекта.

Мощност 120W
Налягане 200psi (13,79 bar)
Обороти 200–240об./мин
Обхват 6–8m
Напрежение 12V
Време на работа
с доставената
външна батерия

XP1, XP4, XP5: 30 минути; XP2: 40 минути;
XP3: 25 минути

Размери 400 × 180 × 87mm
Тегло 1100g

7. Вентилатор

1. Поставете трите перки в корпуса на вентилатора. При правилно
поставяне ще чуете кратко щракване.
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2. След това закрепете рамката и предпазния капак: поставете четирите
пръта на рамката в корпуса на вентилатора и съединете частите на
капака.

3. Закрепете външната батерия към вентилатора и я включете с бутона
ON/OFF. След това натиснете бутона ON/OFF на вентилатора.
Индикаторът светва в зелено и вентилаторът работи на първа скорост.

4. Втората скорост включвате с ново натискане на бутона след
приблизително 3 секунди; индикаторът светва в синьозелено. При
следващо натискане включвате третата, най-висока скорост
и индикаторът светва в синьо. При още едно натискане вентилаторът
се изключва.

• Осветлението на вентилатора също има три режима. Задавате ги
с бутона за осветление.

• Главата на вентилатора може да се наклони на 180 °. След настройване
я фиксирайте със заключващото копче.

• Резбовата втулка 1/4 " върху капака на вентилатора позволява монтаж
на статив. Стативът и вентилаторът трябва да стоят върху стабилна
повърхност.

Дистанционно управление

• Дистанционното управление има бутони за вентилатора, за
осветлението и за задаване на време на работа 3 или 6 часа.

• Зададеното време на работа се отменя, като изключите вентилатора
и го включите отново.

• Дистанционното управление се захранва от сменяема батерия CR2016,
която издържа приблизително 2 до 5 години.

• Ако дистанционното управление не работи дори със заредена батерия,
сдвоете го отново: натиснете бутона ON/OFF върху капака на
вентилатора и щом индикаторът светне в червено, натиснете
произволен бутон на дистанционното. Когато червеният индикатор
угасне, дистанционното е сдвоено.

Внимание

Вентилаторът се изключва автоматично, ако човек или предмет докосне
перките. Преди повторно пускане се уверете, че нищо не докосва перките.
Не забравяйте да поставите капака. По време на работа дръжте
вентилатора далеч от деца и животни, както и от запалими и взривоопасни
вещества, дъжд и влага.
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Забележка

Вместо от външната батерия устройството може да се захранва от
гнездото на запалката в автомобила. За целта е необходим кабел с DC
щепсел и щепсел за запалка, който се продава отделно и не е част от
комплекта.

Мощност на
вентилатора

9W

Мощност на
осветлението

3W

Напрежение 12V
Резба за статив 1/4 "
Време на работа
с доставената
външна батерия

приблизително 10–24 часа

Размери 290 × 290 × 104mm
Тегло 340g

8. Фенер

1. Закрепете външната батерия към фенера и я включете с бутона
ON/OFF. След това натиснете бутона ON/OFF на фенера.

2. С изтегляне на предната част на корпуса регулирате светлинния поток.

3. С натискане на бутона ON/OFF на фенера задавате режима на светене.
Налични са пет режима: висока яркост, средна яркост, ниска яркост,
стробоскоп и SOS. Колкото по-ниска е яркостта, толкова по-малка е
консумацията и толкова по-дълго издържа батерията.

• Резбовият конектор 1/4 " позволява фенерът да се закрепи на статив
или на кормилото на велосипед.

• След поставяне на дифузера фенерът свети с разсеяна светлина.

Забележка

Вместо от външната батерия устройството може да се захранва от
гнездото на запалката в автомобила. За целта е необходим кабел с DC
щепсел и щепсел за запалка, който се продава отделно и не е част от
комплекта.

Яркост 1600 lm
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Мощност 12W
Обхват 400m
Напрежение 6V
Време на работа
с доставената
външна батерия

8–20 часа според нивото на яркост

Размери Ø66mm, 200mm
Тегло 400g

9. Изхвърляне

Продуктите, обозначени с този символ, са електрически отпадък
съгласно Директива 2012/19/ЕС. Те трябва да се предават
в център за рециклиране на електрически отпадъци и не бива да
се изхвърлят заедно с битовите отпадъци.

10. Данни за производителя

Производител
и гаранционен
сервиз

Aktro s.r.o.

Адрес Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Имейл info@aktro.cz

Вносител
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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Instrukcja obsługi

1. Skład zestawów

Zestawy od XP1 do XP5 różnią się tym, jakie urządzenia zawierają i jaki mają
powerbank.

Zestaw Powerbank Urządzenia
XP1 15000mAh odkurzacz, kompresor, myjka ciśnieniowa
XP2 19200mAh odkurzacz, kompresor, myjka ciśnieniowa,

latarka
XP3 10000mAh odkurzacz, myjka ciśnieniowa
XP4 15000mAh,

funkcja
rozruchu
pojazdu

odkurzacz, kompresor, myjka ciśnieniowa

XP5 15000mAh,
funkcja
rozruchu
pojazdu

odkurzacz, kompresor, myjka ciśnieniowa,
wentylator, latarka

2. Ostrzeżenie

• Chroń urządzenie przed cieczami i nie wystawiaj go na działanie promieni
słonecznych.

• Nie przechowuj urządzenia razem z materiałami łatwopalnymi ani
wybuchowymi.

• Przechowuj urządzenie poza zasięgiem dzieci i nie pozwalaj im go używać.

• Nie rozbieraj ani nie naprawiaj urządzenia samodzielnie.

• Nie narażaj urządzenia na uszkodzenia mechaniczne, upadki ani uderzenia.

3. Powerbank

Powerbank zasila wszystkie urządzenia wchodzące w skład zestawu.

Uwaga

Powerbank zestawu XP3 nie ma złącza DC ani wyjścia USB, nie obsługuje
ładowania bezprzewodowego, a jego złącze USB-C służy tylko do ładowania
samego powerbanku. Nie można nim ładować innych urządzeń.
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Instrukcja obsługi

Podłączanie urządzeń do powerbanku

1. Zdejmij z powerbanku pierścień ochronny.

2. Nałóż urządzenie na powerbank tak, aby trójkątny znacznik na urządzeniu
znalazł się dokładnie nad symbolem otwartej kłódki na powerbanku.

3. Obróć powerbank zgodnie z ruchem wskazówek zegara tak, aby trójkątny
znacznik znalazł się nad symbolem zamkniętej kłódki.

Ostrzeżenie

Nie kładź metalowych przedmiotów na stykach zasilających, gdy powerbank
jest włączony. Mogłoby to doprowadzić do jego uszkodzenia.

• Przed pierwszym użyciem naładuj powerbank. Podłącz go do ładowarki
kablem USB-C.

• Wskaźnik naładowania tworzą trzy diody LED, z których każda odpowiada
około jednej trzeciej pojemności. Podczas ładowania diody migają, a po
pełnym naładowaniu świecą światłem ciągłym.

• To normalne, że powerbank nagrzewa się podczas ładowania.

• Nie dopuszczaj do całkowitego rozładowania powerbanku.

• Przytrzymanie przycisku ON/OFF na powerbanku zestawu XP4 lub XP5
włącza latarkę. Kolejne przytrzymanie przełącza latarkę w tryb migania.

Rozruch pojazdu

Powerbanku zestawu XP4 lub XP5 można użyć jako urządzenia rozruchowego.

1. Podłącz kabel rozruchowy do złącza na powerbanku.

2. Podłącz czerwony zacisk do bieguna dodatniego akumulatora pojazdu.

3. Podłącz czarny zacisk do bieguna ujemnego akumulatora pojazdu.

4. Przekręć kluczyk w stacyjce lub naciśnij przycisk rozruchu.

5. Jeśli pojazd nie uruchomił się, odczekaj co najmniej 60 sekund, zanim
spróbujesz ponownie.

6. Po uruchomieniu silnika odłącz zaciski w ciągu 30 sekund, aby nie
przepalić bezpiecznika.

Metody można użyć w pojazdach z silnikami benzynowymi o pojemności do
4 litrów i wysokoprężnymi do 2,5 litra, w temperaturze od −20 do 60 °C i do
akumulatorów 12V.
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Ostrzeżenie

Nie łącz czerwonego zacisku z czarnym. Mogłoby to przepalić bezpiecznik.

• Wyjście USB:Wyjście USB obsługuje kilka protokołów szybkiego ładowania
urządzeń mobilnych. Maksymalna moc wyjściowa to 22,5 W.

• Ładowanie bezprzewodowe: Połóż telefon na powerbanku, aby ładować go
bezprzewodowo (dotyczy telefonów z ładowaniem indukcyjnym). Zestaw
XP2 zawiera uchwyt, który zapobiega zsunięciu się i upadkowi telefonu
podczas ładowania.

• Wyjście DC: Za pomocą kabla z wtykiem DC i gniazdem zapalniczki
powerbank może zasilać urządzenia o poborze mocy do 100 W pracujące
przy 12 V, na przykład czajniki turystyczne.

Pojemność XP1, XP4, XP5: 15000mAh; XP2:
19 200mAh; XP3: 10000mAh

Ładowanie
bezprzewodowe

15W (nie dotyczy XP3)

Wejście USB USB-C 15W
Wyjście USB USB-A 22,5W (nie dotyczy XP3)
Wyjście DC 12V / 10A (nie dotyczy XP3)
Wymiary XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Masa XP1, XP2: 385g; XP3: 360g; XP4, XP5: 515 g

4. Odkurzacz

• Podłącz powerbank do odkurzacza i włącz go przyciskiem ON/OFF.
Następnie naciśnij przycisk ON/OFF na odkurzaczu. Kolejne naciśnięcie
wyłącza odkurzacz.

• Po wyłączeniu odkręć pojemnik na kurz, wyjmij filtry i opróżnij pojemnik.

• Nie narażaj odkurzacza na kontakt z cieczami, mogłoby to doprowadzić do
uszkodzenia. Pojemnik na kurz, filtr metalowy i filtr HEPA można po wyjęciu
umyć wodą. Przed włożeniem z powrotem do odkurzacza dokładnie je
wysusz.
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Ostrzeżenie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy części odkurzacza są w dobrym stanie
i czy pojemnik na kurz oraz filtry są prawidłowo założone. Uszkodzone części
wymień. Podczas pracy trzymaj odzież, włosy i palce w bezpiecznej odległości
od otworu ssącego. Trzymaj odkurzacz z dala od płonących przedmiotów,
takich jak papierosy, papier czy węgiel drzewny. Nie czyść odkurzacza żrącymi
cieczami.

Uwaga

Zamiast powerbanku urządzenie można zasilać z gniazda zapalniczki
w samochodzie. Potrzebny jest do tego kabel z wtykiem DC i wtykiem
zapalniczki, który sprzedawany jest osobno i nie wchodzi w skład zestawu.

Siła ssania XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Moc XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Napięcie 12 V
Pojemnik na kurz 100ml
Filtr stalowy i HEPA
Czas pracy
z dołączonym
powerbankiem

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut;
XP3: 25 minut

Wymiary Ø66mm, 280mm
Masa 240g

5. Kompresor

1. Podłącz powerbank do kompresora, połącz kompresor z oponą wężem
pneumatycznym i włącz powerbank przyciskiem ON/OFF.

2. Domyślny tryb pompowania opon samochodowych to 2,5 bara.
Przyciskiem wyboru trybu ustaw żądane ciśnienie odpowiednio do
pompowanego przedmiotu.

3. Wartość ciśnienia ustawisz przyciskami plus i minus.

4. Po ustawieniu trybu i ciśnienia uruchom pompowanie przyciskiem ON/OFF
na kompresorze. Podczas pompowania kompresor pracuje głośniej, co jest
normalne.

5. Gdy ciśnienie osiągnie ustawioną wartość, kompresor zatrzyma się
automatycznie.

Przy pompowaniu w nocy przyciskiem na obudowie kompresora włączysz
światło LED.
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opony samochodowe 1,8–4,0 bar (wartość domyślna 2,5 bar)
opony motocyklowe 1,6–4,0 bar (wartość domyślna 2,4 bar)
opony rowerowe 30–150psi (wartość domyślna 45psi)
piłki 4–16 psi (wartość domyślna 8psi)

Uwaga

Wewnątrz kompresora znajduje się wyłącznik chroniący przed przegrzaniem.
Jeśli temperatura jest zbyt wysoka, pompowanie zatrzyma się automatycznie,
a na wyświetlaczu pojawi się komunikat o wysokiej temperaturze. Gdy
ponownie pojawi się wartość ciśnienia, możesz włączyć kompresor.

Ostrzeżenie

Podczas pompowania kompresor i wąż pneumatyczny mocno się nagrzewają.
Nie używaj kompresora dłużej niż 10 minut; przy dłuższym pompowaniu rób po
każdych 10 minutach przerwę od 3 do 5 minut. Nieprzestrzeganie tego może
uszkodzić kompresor. Nie dotykaj końcówek węża pneumatycznego zaraz po
napompowaniu, są bardzo gorące. Przed odłączeniem odczekaj od 2 do
4 minut. Otwory odprowadzające ciepło w obudowie kompresora nie mogą być
zasłonięte ani zablokowane. Do czyszczenia kompresora nie używaj
rozpuszczalników ani past polerskich.

Uwaga

Zamiast powerbanku urządzenie można zasilać z gniazda zapalniczki
w samochodzie. Potrzebny jest do tego kabel z wtykiem DC i wtykiem
zapalniczki, który sprzedawany jest osobno i nie wchodzi w skład zestawu.

Moc 120W
Maksymalne ciśnienie 150psi (10,34bar)
Przepływ 38 l/min
Napięcie 12 V
Czas pracy
z dołączonym
powerbankiem

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut

Akcesoria wąż pneumatyczny, dysze
Wymiary 145 × 145 × 75mm
Masa 660g

6. Myjka ciśnieniowa

1. Nasuń miedziany pierścień, aby zablokować dyszę. Przymocuj dyszę do
myjki i podłącz wąż do złącza wlotowego.
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2. Zanurz koniec węża w zbiorniku z wodą albo podłącz go do kranu.

3. Obracając dyszę, wybierzesz jeden z sześciu trybów strumienia wody.

4. Włącz powerbank przyciskiem ON/OFF, a następnie włącz myjkę jej
własnym przyciskiem.

Ostrzeżenie

Nigdy nie kieruj strumienia wody pod wysokim ciśnieniem na ludzi. Nie lej
wody do urządzeń zawierających podzespoły elektryczne. Dla bezpieczeństwa
używaj akcesoriów dostarczonych przez producenta. Nie zostawiaj myjki
z podłączonym powerbankiem bez nadzoru.

• Myjka może znajdować się najwyżej 1,5 m nad lustrem wody w zbiorniku,
aby podczas mycia zachować wystarczające ciśnienie.

• Wewnątrz myjki znajduje się wyłącznik chroniący przed przegrzaniem. Przy
zbyt wysokiej temperaturze myjka wyłącza się automatycznie.

• Do czyszczenia obudowy myjki używaj miękkiej szczotki lub szmatki. Nie
używaj rozpuszczalników ani past polerskich.

• Nie kładź na urządzeniu żadnych przedmiotów.

• Przed schowaniem całkowicie spuść wodę z urządzenia i z węża.

Pistolet do piany

1. Do pojemnika na pianę wsyp środek piorący, dolej wody i wstrząśnij.

2. Przesuń miedziany pierścień do tyłu, wyjmij dyszę i podłącz pistolet do
piany.

Zalecany sposób mycia karoserii

1. Opłucz karoserię wodą z myjki ciśnieniowej, aby spłukać piasek. Nie
pozwól jej wyschnąć.

2. Do pojemnika na pianę wsyp proszek do mycia ciśnieniowego i zalej wodą.
Wymieszaj.

3. Podłącz pistolet do piany i natryskaj pianę na karoserię.

4. Przetrzyj karoserię miękką szczotką, gąbką lub mopem.

5. Opłucz karoserię myjką ciśnieniową i wytrzyj ją miękką szmatką lub
ręcznikiem.
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Uwaga

Zamiast powerbanku urządzenie można zasilać z gniazda zapalniczki
w samochodzie. Potrzebny jest do tego kabel z wtykiem DC i wtykiem
zapalniczki, który sprzedawany jest osobno i nie wchodzi w skład zestawu.

Moc 120W
Ciśnienie 200psi (13,79 bar)
Obroty 200–240obr./min
Zasięg 6–8m
Napięcie 12 V
Czas pracy
z dołączonym
powerbankiem

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut;
XP3: 25 minut

Wymiary 400 × 180 × 87mm
Masa 1100g

7. Wentylator

1. Włóż trzy łopatki do obudowy wentylatora. Przy prawidłowym włożeniu
usłyszysz krótkie kliknięcie.

2. Następnie zamocuj ramę i osłonę: włóż cztery pręty ramy do obudowy
wentylatora i połącz części osłony.

3. Zamocuj powerbank na wentylatorze i włącz go przyciskiem ON/OFF.
Następnie naciśnij przycisk ON/OFF na wentylatorze. Kontrolka zaświeci
się na zielono, a wentylator ruszy na pierwszym biegu.

4. Drugi bieg włączysz kolejnym naciśnięciem przycisku po około
3 sekundach; kontrolka zaświeci się na niebieskozielono. Następne
naciśnięcie włącza trzeci, najwyższy bieg, a kontrolka zaświeci się na
niebiesko. Kolejne naciśnięcie wyłącza wentylator.

• Oświetlenie wentylatora ma również trzy tryby. Ustawisz je przyciskiem
oświetlenia.

• Głowicę wentylatora można odchylić o 180 °. Po ustawieniu zablokuj ją
pokrętłem blokady.

• Gwintowane gniazdo 1/4 " na osłonie wentylatora umożliwia montaż na
statywie. Statyw i wentylator muszą stać na stabilnym podłożu.
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Zdalne sterowanie

• Pilot ma przyciski wentylatora, oświetlenia oraz ustawienia czasu pracy na
3 lub 6 godzin.

• Ustawiony czas pracy anulujesz, wyłączając i ponownie włączając
wentylator.

• Pilota zasila wymienna bateria CR2016 o żywotności od około 2 do 5 lat.

• Jeśli pilot nie działa nawet z naładowaną baterią, sparuj go ponownie:
naciśnij przycisk ON/OFF na osłonie wentylatora, a gdy kontrolka zaświeci
się na czerwono, naciśnij dowolny przycisk na pilocie. Gdy czerwona
kontrolka zgaśnie, pilot jest sparowany.

Ostrzeżenie

Wentylator wyłącza się automatycznie, gdy łopatek dotknie osoba lub
przedmiot. Przed ponownym uruchomieniem upewnij się, że nic nie dotyka
łopatek. Nie zapomnij założyć osłony. Podczas pracy trzymaj wentylator poza
zasięgiem dzieci i zwierząt oraz z dala od substancji łatwopalnych
i wybuchowych, deszczu i wilgoci.

Uwaga

Zamiast powerbanku urządzenie można zasilać z gniazda zapalniczki
w samochodzie. Potrzebny jest do tego kabel z wtykiem DC i wtykiem
zapalniczki, który sprzedawany jest osobno i nie wchodzi w skład zestawu.

Moc wentylatora 9W
Moc oświetlenia 3W
Napięcie 12 V
Gwint statywu 1/4 "
Czas pracy
z dołączonym
powerbankiem

około 10–24 godzin

Wymiary 290 × 290 × 104mm
Masa 340g

8. Latarka

1. Zamocuj powerbank na latarce i włącz go przyciskiem ON/OFF. Następnie
naciśnij przycisk ON/OFF na latarce.

2. Wysuwając przednią część korpusu, wyregulujesz strumień światła.
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3. Naciśnięciem przycisku ON/OFF na latarce ustawisz tryb świecenia.
Dostępnych jest pięć trybów: wysoka, średnia i niska jasność, stroboskop
oraz SOS. Im niższa jasność, tym mniejsze zużycie energii i dłuższa praca
na baterii.

• Gwintowane złącze 1/4 " pozwala zamocować latarkę na statywie lub na
kierownicy roweru.

• Po założeniu klosza latarka świeci światłem rozproszonym.

Uwaga

Zamiast powerbanku urządzenie można zasilać z gniazda zapalniczki
w samochodzie. Potrzebny jest do tego kabel z wtykiem DC i wtykiem
zapalniczki, który sprzedawany jest osobno i nie wchodzi w skład zestawu.

Jasność 1600 lm
Moc 12W
Zasięg 400m
Napięcie 6V
Czas pracy
z dołączonym
powerbankiem

8–20 godzin w zależności od poziomu
jasności

Wymiary Ø66mm, 200mm
Masa 400g

9. Utylizacja

Produkty oznaczone tym symbolem to zużyty sprzęt elektryczny
i elektroniczny w rozumieniu dyrektywy 2012/19/UE. Należy je oddać
do punktu recyklingu zużytego sprzętu elektrycznego. Nie wolno ich
wyrzucać razem z odpadami komunalnymi.
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10. Dane producenta

Producent i serwis
gwarancyjny

Aktro s.r.o.

Adres Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
E-mail info@aktro.cz

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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Pred uporabo preberite ta navodila in jih shranite za poznejšo uporabo.
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Uporabniški priročnik

1. Sestava kompletov

Kompleti od XP1 do XP5 se razlikujejo po tem, katere naprave vsebujejo in
kakšno prenosno baterijo imajo.

Komplet Prenosna
baterija

Naprave

XP1 15000mAh sesalnik, kompresor, visokotlačni čistilnik
XP2 19200mAh sesalnik, kompresor, visokotlačni čistilnik,

svetilka
XP3 10000mAh sesalnik, visokotlačni čistilnik
XP4 15000mAh,

funkcija
zagona
vozila

sesalnik, kompresor, visokotlačni čistilnik

XP5 15000mAh,
funkcija
zagona
vozila

sesalnik, kompresor, visokotlačni čistilnik,
ventilator, svetilka

2. Opozorilo

• Naprave varujte pred tekočinami in jih ne izpostavljajte sončni svetlobi.

• Naprav ne shranjujte skupaj z vnetljivimi ali eksplozivnimi snovmi.

• Naprave hranite zunaj dosega otrok in otrokom ne dovolite, da jih
uporabljajo.

• Naprav ne razstavljajte in ne popravljajte sami.

• Naprav ne izpostavljajte mehanskim poškodbam, padcem ali udarcem.

3. Prenosna baterija

Prenosna baterija napaja vse naprave, ki so v kompletu.

Opomba

Prenosna baterija kompleta XP3 nima priključka DC in ne izhoda USB, ne
podpira brezžičnega polnjenja, njen priključek USB-C pa je namenjen samo
polnjenju prenosne baterije same. Z njim ni mogoče polniti drugih naprav.

3



Uporabniški priročnik

Priključitev naprave na prenosno baterijo

1. S prenosne baterije snemite zaščitni obroček.

2. Napravo namestite na prenosno baterijo tako, da bo trikotna oznaka na
napravi neposredno nad simbolom odprte ključavnice na prenosni bateriji.

3. Prenosno baterijo obrnite v smeri urnega kazalca tako, da bo trikotna
oznaka nad simbolom zaprte ključavnice.

Opozorilo

Na napajalne kontakte ne polagajte kovinskih predmetov, kadar je prenosna
baterija vklopljena. Lahko bi se poškodovala.

• Pred prvo uporabo prenosno baterijo napolnite. S kablom USB-C jo
priključite na polnilnik.

• Prikaz napolnjenosti sestavljajo tri lučke LED, od katerih vsaka predstavlja
približno tretjino kapacitete. Med polnjenjem lučke utripajo, po polni
napolnjenosti pa svetijo neprekinjeno.

• Normalno je, da se prenosna baterija med polnjenjem segreva.

• Prenosne baterije ne praznite do konca.

• S pridržanjem gumba ON/OFF na prenosni bateriji kompleta XP4 ali XP5
vklopite svetilko. Z naslednjim pridržanjem se svetilka preklopi v način
utripanja.

Zagon vozila

Prenosno baterijo kompleta XP4 ali XP5 je mogoče uporabiti kot zagonsko
napravo.

1. Zagonski kabel priključite na priključek na prenosni bateriji.

2. Rdečo sponko priključite na pozitivni pol akumulatorja vozila.

3. Črno sponko priključite na negativni pol akumulatorja vozila.

4. Obrnite ključ v kontaktni ključavnici ali pritisnite zagonski gumb.

5. Če vozilo ni vžgalo, počakajte vsaj 60 sekund, preden poskusite znova.

6. Po zagonu sponki v 30 sekundah odklopite, da preprečite pregoretje
varovalke.

Metodo je mogoče uporabiti pri vozilih z bencinskimi motorji s prostornino do
4 litrov in dizelskimi do 2,5 litra, pri temperaturah od −20 do 60 °C in za 12V
akumulatorje.

4



Uporabniški priročnik

Opozorilo

Rdeče sponke ne priključujte na črno. Varovalka bi lahko pregorela.

• Izhod USB: Izhod USB podpira več protokolov hitrega polnjenja mobilnih
naprav. Največja izhodna moč je 22,5 W.

• Brezžično polnjenje: Za brezžično polnjenje telefon položite na prenosno
baterijo (velja za telefone z indukcijskim polnjenjem). Komplet XP2 vsebuje
držalo, ki preprečuje, da bi telefon med polnjenjem zdrsnil in padel.

• Izhod DC: S kablom z vtičem DC in vtičnico za cigaretni vžigalnik je mogoče
prenosno baterijo uporabiti za napajanje naprav z močjo do 100 W, ki
delujejo na 12V, na primer kampinških grelnikov vode.

Kapaciteta XP1, XP4, XP5: 15000mAh; XP2:
19 200mAh; XP3: 10000mAh

Brezžično polnjenje 15W (ne velja za XP3)
Vhod USB USB-C 15W
Izhod USB USB-A 22,5W (ne velja za XP3)
Izhod DC 12V / 10A (ne velja za XP3)
Mere XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Teža XP1, XP2: 385g; XP3: 360g; XP4, XP5: 515 g

4. Sesalnik

• Prenosno baterijo priključite na sesalnik in jo vklopite z gumbom ON/OFF.
Nato pritisnite gumb ON/OFF na sesalniku. Z naslednjim pritiskom sesalnik
izklopite.

• Po izklopu odvijte posodo za prah, odstranite filtra in posodo izpraznite.

• Sesalnika ne izpostavljajte tekočinam, saj bi se lahko poškodoval. Posodo
za prah, kovinski filter in filter HEPA je mogoče po odstranitvi izprati z vodo.
Preden jih vrnete v sesalnik, jih temeljito osušite.

Opozorilo

Pred vsako uporabo preverite, ali so sestavni deli sesalnika v dobrem stanju in
ali so posoda za prah ter filtra pravilno nameščeni. Poškodovane dele
zamenjajte. Med uporabo imejte oblačila, lase in prste dovolj daleč od sesalne
odprtine. Sesalnik imejte dovolj daleč od gorečih predmetov, kot so cigarete,
papir ali oglje. Sesalnika ne čistite z jedkimi tekočinami.
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Opomba

Namesto s prenosno baterijo je mogoče napravo napajati iz vtičnice za
cigaretni vžigalnik v avtu. Za to potrebujete kabel z vtičem DC in vtičem za
cigaretni vžigalnik, ki se prodaja ločeno in ni del kompleta.

Sesalna moč XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Moč XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Napetost 12 V
Posoda za prah 100ml
Filter jeklen in HEPA
Čas delovanja
s priloženo prenosno
baterijo

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut;
XP3: 25 minut

Mere Ø66mm, 280mm
Teža 240g

5. Kompresor

1. Prenosno baterijo priključite na kompresor, kompresor z zračno cevjo
priključite na pnevmatiko in prenosno baterijo vklopite z gumbom ON/OFF.

2. Privzeti način napihovanja avtomobilskih pnevmatik je 2,5 bara. Z gumbom
za izbiro načina nastavite želeni tlak glede na predmet, ki ga napihujete.

3. Vrednost tlaka prilagodite z gumboma plus in minus.

4. Ko nastavite način in tlak, napihovanje zaženite z gumbom ON/OFF na
kompresorju. Med napihovanjem je kompresor glasnejši, kar je normalno.

5. Ko tlak doseže nastavljeno vrednost, se kompresor samodejno ustavi.

Pri nočnem napihovanju je mogoče z gumbom na ohišju kompresorja vklopiti
lučko LED.
avtomobilske pnevmatike 1,8–4,0 bar (privzeta vrednost 2,5 bar)
pnevmatike motornih
koles

1,6–4,0 bar (privzeta vrednost 2,4 bar)

kolesarske pnevmatike 30–150psi (privzeta vrednost 45psi)
žoge 4–16psi (privzeta vrednost 8 psi)

Opomba

V kompresorju je stikalo za zaščito pred pregrevanjem. Če je temperatura
previsoka, se črpanje samodejno ustavi in na zaslonu se prikaže sporočilo
o visoki temperaturi. Ko se znova prikaže vrednost tlaka, lahko kompresor
vklopite.
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Opozorilo

Med napihovanjem se kompresor in zračna cev močno segrejeta. Kompresorja
ne uporabljajte dlje kot 10 minut; pri daljšem napihovanju po vsakih 10 minutah
naredite 3 do 5 minut odmora. Neupoštevanje lahko kompresor poškoduje.
Koncev zračne cevi se ne dotikajte takoj po napihovanju, saj so zelo vroči. Pred
odklopom počakajte 2 do 4 minute. Odprtine za odvajanje toplote v ohišju
kompresorja ne smejo biti prekrite ali zamašene. Za čiščenje kompresorja ne
uporabljajte topil ali polirnih sredstev.

Opomba

Namesto s prenosno baterijo je mogoče napravo napajati iz vtičnice za
cigaretni vžigalnik v avtu. Za to potrebujete kabel z vtičem DC in vtičem za
cigaretni vžigalnik, ki se prodaja ločeno in ni del kompleta.

Moč 120W
Največji tlak 150psi (10,34bar)
Pretok 38 l/min
Napetost 12 V
Čas delovanja
s priloženo prenosno
baterijo

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut

Dodatna oprema zračna cev, šobe
Mere 145 × 145 × 75mm
Teža 660g

6. Visokotlačni čistilnik

1. Nataknite bakreni obroček za pritrditev šobe. Šobo pritrdite na čistilnik in
cev priključite na vhodni priključek.

2. Konec cevi potopite v posodo z vodo ali jo priključite na vodovodno pipo.

3. Z vrtenjem šobe izberete enega od šestih načinov vodnega curka.

4. Prenosno baterijo vklopite z gumbom ON/OFF, nato čistilnik vklopite
z njegovim gumbom.

Opozorilo

Visokotlačnega vodnega curka nikoli ne usmerjajte v ljudi. Vode ne zlivajte
v naprave, ki vsebujejo električne sestavne dele. Za zagotovitev varnosti
uporabljajte dodatno opremo, ki jo dobavi proizvajalec. Čistilnika s priključeno
prenosno baterijo ne puščajte brez nadzora.
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• Čistilnik sme biti največ 1,5 m nad gladino vode v posodi, da je pri pranju
zagotovljen zadosten tlak.

• V čistilniku je stikalo za zaščito pred pregrevanjem. Pri previsoki
temperaturi se čistilnik samodejno izklopi.

• Za čiščenje ohišja čistilnika uporabite mehko ščetko ali krpo. Ne
uporabljajte topil ali polirnih sredstev.

• Na napravo ne polagajte nobenih predmetov.

• Pred shranjevanjem popolnoma izpustite vodo iz naprave in iz cevi.

Penska pištola

1. V posodo za peno dodajte pralno sredstvo, dolijte vodo in pretresite.

2. Bakreni obroček potisnite nazaj, odstranite šobo in priključite pensko
pištolo.

Priporočeni postopek pranja karoserije

1. Karoserijo splaknite z vodo iz visokotlačnega čistilnika, da se odplakne
pesek. Ne pustite, da se posuši.

2. V posodo za peno dodajte prašek za visokotlačno pranje in zalijte z vodo.
Premešajte.

3. Priključite pensko pištolo in peno napršite na karoserijo.

4. Karoserijo obrišite z mehko ščetko, gobico ali mopom.

5. Karoserijo splaknite z visokotlačnim čistilnikom in jo obrišite z mehko krpo
ali brisačo.

Opomba

Namesto s prenosno baterijo je mogoče napravo napajati iz vtičnice za
cigaretni vžigalnik v avtu. Za to potrebujete kabel z vtičem DC in vtičem za
cigaretni vžigalnik, ki se prodaja ločeno in ni del kompleta.

Moč 120W
Tlak 200psi (13,79 bar)
Vrtljaji 200–240vrt./min
Doseg 6–8m
Napetost 12 V
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Čas delovanja
s priloženo prenosno
baterijo

XP1, XP4, XP5: 30 minut; XP2: 40 minut;
XP3: 25 minut

Mere 400 × 180 × 87mm
Teža 1100g

7. Ventilator

1. V ohišje ventilatorja namestite tri lopatice. Če so vstavljene pravilno, boste
zaslišali kratek klik.

2. Nato pritrdite nosilni okvir in pokrov: štiri palice okvirja vstavite v ohišje
ventilatorja in sestavite dele pokrova.

3. Prenosno baterijo pritrdite na ventilator in jo vklopite z gumbom ON/OFF.
Nato pritisnite gumb ON/OFF na ventilatorju. Kontrolna lučka zasveti zeleno
in ventilator deluje pri prvi hitrosti.

4. Drugo hitrost vklopite z naslednjim pritiskom gumba po približno
3 sekundah; kontrolna lučka zasveti modrozeleno. Z naslednjim pritiskom
vklopite tretjo, najvišjo hitrost in kontrolna lučka zasveti modro.
Z naslednjim pritiskom ventilator izklopite.

• Tudi osvetlitev ventilatorja ima tri načine. Nastavite jih z gumbom za
osvetlitev.

• Glavo ventilatorja je mogoče nagniti za 180 °. Ko jo nastavite, jo pritrdite
s pritrdilnim gumbom.

• Navojna objemka 1/4 " na pokrovu ventilatorja omogoča namestitev na
stativ. Stativ in ventilator morata stati na stabilni podlagi.

Daljinski upravljalnik

• Daljinski upravljalnik ima gumbe za ventilator, osvetlitev in za nastavitev
časa delovanja 3 ali 6 ur.

• Nastavljeni čas delovanja prekličete tako, da ventilator izklopite in znova
vklopite.

• Daljinski upravljalnik napaja zamenljiva baterija CR2016 z življenjsko dobo
približno 2 do 5 let.

• Če daljinski upravljalnik ne deluje niti z napolnjeno baterijo, ga znova
seznanite: pritisnite gumb ON/OFF na pokrovu ventilatorja in ko kontrolna
lučka zasveti rdeče, pritisnite poljuben gumb na upravljalniku. Ko rdeča
kontrolna lučka ugasne, je upravljalnik seznanjen.
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Opozorilo

Ventilator se samodejno izklopi, če se lopatic dotakne oseba ali predmet. Pred
ponovnim zagonom se prepričajte, da se lopatic nič ne dotika. Ne pozabite
namestiti pokrova. Med delovanjem imejte ventilator zunaj dosega otrok in
živali ter stran od vnetljivih in eksplozivnih snovi, dežja in vlage.

Opomba

Namesto s prenosno baterijo je mogoče napravo napajati iz vtičnice za
cigaretni vžigalnik v avtu. Za to potrebujete kabel z vtičem DC in vtičem za
cigaretni vžigalnik, ki se prodaja ločeno in ni del kompleta.

Moč ventilatorja 9W
Moč osvetlitve 3W
Napetost 12 V
Navoj stativa 1/4 "
Čas delovanja
s priloženo prenosno
baterijo

približno 10–24 ur

Mere 290 × 290 × 104mm
Teža 340g

8. Svetilka

1. Prenosno baterijo pritrdite na svetilko in jo vklopite z gumbom ON/OFF.
Nato pritisnite gumb ON/OFF na svetilki.

2. Z izvlekom prednjega dela ohišja prilagodite svetlobno moč.

3. S pritiskom gumba ON/OFF na svetilki nastavite način svetenja. Na voljo je
pet načinov: visok, srednji, nizek, stroboskop in SOS. Čim nižja je svetlost,
tem manjša je poraba in tem daljši je čas delovanja baterije.

• Navojni priključek 1/4 " omogoča pritrditev svetilke na stativ ali na krmilo
kolesa.

• Ko namestite senčnik, svetilka sveti z razpršeno svetlobo.

Opomba

Namesto s prenosno baterijo je mogoče napravo napajati iz vtičnice za
cigaretni vžigalnik v avtu. Za to potrebujete kabel z vtičem DC in vtičem za
cigaretni vžigalnik, ki se prodaja ločeno in ni del kompleta.
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Svetlost 1600 lm
Moč 12W
Doseg 400m
Napetost 6V
Čas delovanja
s priloženo prenosno
baterijo

8–20 ur glede na raven svetlosti

Mere Ø66mm, 200mm
Teža 400g

9. Odstranjevanje

Izdelki, označeni s tem simbolom, so odpadna električna in
elektronska oprema v skladu z direktivo 2012/19/EU. Oddati jih je
treba na zbirnem mestu za odpadno električno in elektronsko opremo
in jih ni dovoljeno odlagati med komunalne odpadke.

10. Podatki o proizvajalcu

Proizvajalec in
garancijski servis

Aktro s.r.o.

Naslov Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
E-pošta info@aktro.cz

Uvoznik
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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User guide

1. Kit configurations

Kits XP1 to XP5 differ in which devices they contain and in the power bank
they come with.

Kit Power bank Devices
XP1 15,000mAh vacuum cleaner, air compressor, pressure

washer
XP2 19,200mAh vacuum cleaner, air compressor, pressure

washer, flashlight
XP3 10,000mAh vacuum cleaner, pressure washer
XP4 15,000mAh,

jump starting
function

vacuum cleaner, air compressor, pressure
washer

XP5 15,000mAh,
jump starting
function

vacuum cleaner, air compressor, pressure
washer, fan, flashlight

2. Warning

• Protect the device from liquids and do not expose it to sunlight.

• Do not store the device together with flammable or explosive materials.

• Keep the device out of the reach of children and do not let children use it.

• Do not take the device apart and do not repair it yourself.

• Do not expose the device to mechanical damage, to drops or to impacts.

3. Power bank

The power bank supplies every device included in the kit.

Note

The power bank of the XP3 kit has no DC connector and no USB output, it does
not support wireless charging, and its USB-C port serves only to charge the
power bank itself. You cannot charge other devices through it.

Attaching a device to the power bank

1. Take the protective ring off the power bank.
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2. Fit the device onto the power bank so that the triangular mark on the
device sits directly above the open padlock symbol on the power bank.

3. Turn the power bank clockwise until the triangular mark sits above the
closed padlock symbol.

Warning

Do not lay metal objects on the power contacts while the power bank is
switched on. The power bank could be damaged.

• Charge the power bank before you use it for the first time. Connect it to a
charger with the USB-C cable.

• The charge indicator has three LEDs, each of which stands for roughly one
third of the capacity. The LEDs flash while charging and stay lit once the
power bank is full.

• It is normal for the power bank to become warm while charging.

• Do not let the power bank run down completely.

• Hold the ON/OFF button on the power bank of the XP4 or XP5 kit to switch
the flashlight on. Hold it again and the flashlight changes to flashing mode.

Jump starting a vehicle

The power bank of the XP4 or XP5 kit can be used as a jump starter.

1. Connect the jumper cable to the port on the power bank.

2. Connect the red clamp to the positive terminal of the vehicle battery.

3. Connect the black clamp to the negative terminal of the vehicle battery.

4. Turn the key in the ignition or press the start button.

5. If the vehicle did not start, wait at least 60 seconds before you try again.

6. Once the vehicle has started, disconnect the clamps within 30 seconds to
keep the fuse from blowing.

The method can be used on vehicles with gasoline engines up to 4 liters and
diesel engines up to 2.5 liters, at temperatures from −20 to 60 °C and for 12 V
batteries.

Warning

Do not connect the red clamp to the black one. The fuse could blow.
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• USB output: The USB output supports several fast charging protocols for
mobile devices. The maximum output power is 22.5 W.

• Wireless charging: Lay the phone on the power bank to charge it wirelessly
(this applies to phones with inductive charging). The XP2 kit includes a
holder that keeps the phone from sliding off and falling while it charges.

• DC output: With a cable that has a DC plug and a cigarette lighter socket,
the power bank can run 12V devices that draw up to 100 W, camping kettles
for example.

Capacity XP1, XP4, XP5: 15,000mAh; XP2:
19,200mAh; XP3: 10,000mAh

Wireless charging 15W (does not apply to XP3)
USB input USB-C 15W
USB output USB-A 22.5W (does not apply to XP3)
DC output 12 V / 10A (does not apply to XP3)
Dimensions XP1, XP2, XP3: Ø66mm, 95mm;

XP4, XP5: Ø66mm, 149mm
Weight XP1, XP2: 385g; XP3: 360g; XP4, XP5: 515 g

4. Vacuum cleaner

• Attach the power bank to the vacuum cleaner and switch it on with the
ON/OFF button. Then press the ON/OFF button on the vacuum cleaner.
Press it again to switch the vacuum cleaner off.

• Once it is off, unscrew the dust container, take the filters out and empty the
container.

• Do not expose the vacuum cleaner to liquids, it could be damaged. The
dust container, the metal filter and the HEPA filter can be washed with water
once they are out. Dry them thoroughly before you put them back into the
vacuum cleaner.

Warning

Before every use, check that the parts of the vacuum cleaner are in good
condition and that the dust container and the filters are seated correctly.
Replace damaged parts. While the vacuum cleaner is running, keep clothing,
hair and fingers well away from the suction opening. Keep the vacuum cleaner
well away from burning objects such as cigarettes, paper or charcoal. Do not
clean the vacuum cleaner with corrosive liquids.
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Note

Instead of the power bank, the device can be run from the cigarette lighter
socket in the car. You need a cable with a DC plug and a cigarette lighter plug
for that; it is sold separately and is not part of the kit.

Suction power XP1, XP2, XP4, XP5: 19 kPa; XP3: 8 kPa
Power XP1, XP2, XP4, XP5: 120W; XP3: 100W
Voltage 12V
Dust container 100ml
Filter steel and HEPA
Running time with the
supplied power bank

XP1, XP4, XP5: 30 minutes; XP2:
40 minutes; XP3: 25 minutes

Dimensions Ø66mm, 280mm
Weight 240g

5. Air compressor

1. Attach the power bank to the air compressor, connect the air compressor
to the tire with the air hose and switch the power bank on with the ON/OFF
button.

2. The default mode for inflating car tires is 2.5 bar. Use the mode button to
set the pressure that suits what you are inflating.

3. Use the plus and minus buttons to adjust the pressure.

4. Once the mode and the pressure are set, start inflating with the ON/OFF
button on the air compressor. The air compressor is louder while inflating,
which is normal.

5. The air compressor stops by itself as soon as the pressure reaches the
value you set.

When you inflate at night, the button on the body of the air compressor
switches on an LED light.

car tires 1.8–4.0 bar (default 2.5 bar)
motorcycle tires 1.6–4.0 bar (default 2.4 bar)
bicycle tires 30–150psi (default 45 psi)
balls 4–16 psi (default 8 psi)
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Note

Inside the air compressor there is a switch that protects it against overheating.
If the temperature gets too high, pumping stops by itself and the display
shows a high temperature message. Once the pressure reading comes back,
you can switch the air compressor on.

Warning

The air compressor and the air hose get very hot while inflating. Do not run the
air compressor for more than 10 minutes; when you inflate for longer, take a
break of 3 to 5 minutes after every 10 minutes. Ignoring this can damage the
air compressor. Do not touch the ends of the air hose right after inflating, they
are very hot. Wait 2 to 4 minutes before you disconnect them. The heat outlets
in the housing of the air compressor must not be covered or blocked. Do not
use solvents or polishes to clean the air compressor.

Note

Instead of the power bank, the device can be run from the cigarette lighter
socket in the car. You need a cable with a DC plug and a cigarette lighter plug
for that; it is sold separately and is not part of the kit.

Power 120W
Maximum pressure 150psi (10.34bar)
Air flow 38 l/min
Voltage 12V
Running time with the
supplied power bank

XP1, XP4, XP5: 30 minutes; XP2: 40 minutes

Accessories air hose, nozzles
Dimensions 145 × 145 × 75mm
Weight 660g

6. Pressure washer

1. Slide the copper ring on to lock the nozzle. Attach the nozzle to the
pressure washer and connect the hose to the inlet connector.

2. Put the end of the hose into a water tank or connect it to a water tap.

3. Turn the nozzle to select one of the six water jet modes.

4. Switch the power bank on with the ON/OFF button and then switch the
pressure washer on with its own button.
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Warning

Never aim the high-pressure water jet at people. Do not pour water into
equipment that contains electrical parts. For your own safety, use the
accessories supplied by the manufacturer. Do not leave the pressure washer
unattended while the power bank is attached to it.

• The pressure washer may be no more than 1.5 m above the water level in
the tank, so that the pressure stays high enough for washing.

• Inside the pressure washer there is a switch that protects it against
overheating. If the temperature gets too high, the pressure washer
switches off by itself.

• Use a soft brush or a cloth to clean the body of the pressure washer. Do not
use solvents or polishes.

• Do not lay any objects on the device.

• Drain all the water out of the device and out of the hose before you store it.

Foam gun

1. Add detergent to the foam container, fill it up with water and shake it.

2. Slide the copper ring back, take the nozzle out and attach the foam gun.

Recommended procedure for washing the bodywork

1. Rinse the bodywork with water from the pressure washer to wash the sand
away. Do not let it dry.

2. Add pressure washing powder to the foam container and pour water in. Stir
it.

3. Attach the foam gun and spray the foam onto the bodywork.

4. Wipe the bodywork with a soft brush, a sponge or a mop.

5. Rinse the bodywork with the pressure washer and wipe it with a soft cloth
or a towel.

Note

Instead of the power bank, the device can be run from the cigarette lighter
socket in the car. You need a cable with a DC plug and a cigarette lighter plug
for that; it is sold separately and is not part of the kit.

Power 120W
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Pressure 200psi (13.79 bar)
Rotation speed 200–240 rpm
Range 6–8m
Voltage 12V
Running time with the
supplied power bank

XP1, XP4, XP5: 30 minutes; XP2:
40 minutes; XP3: 25 minutes

Dimensions 400 × 180 × 87mm
Weight 1100g

7. Fan

1. Fit the three blades into the fan housing. If they are in correctly, you will
hear a short click.

2. Then fit the guard frame and the guard: put the four frame rods into the fan
housing and join the parts of the guard.

3. Attach the power bank to the fan and switch it on with the ON/OFF button.
Then press the ON/OFF button on the fan. The indicator lights up green and
the fan runs at the first speed.

4. Press the button again after about 3 seconds for the second speed; the
indicator lights up blue-green. Press it again for the third and highest
speed and the indicator lights up blue. Press it again to switch the fan off.

• The fan light has three modes as well. Use the light button to set them.

• The fan head can be tilted through 180 °. Once it is in position, lock it with
the locking knob.

• The 1/4 " threaded socket on the fan guard lets you mount it on a tripod.
Both the tripod and the fan have to stand on a stable surface.

Remote control

• The remote control has buttons for the fan, for the light and for setting a
running time of 3 or 6 hours.

• To cancel the running time you have set, switch the fan off and on again.

• The remote control runs on a replaceable CR2016 battery that lasts roughly
2 to 5 years.

• If the remote control does not work even with a charged battery, pair it
again: press the ON/OFF button on the fan guard, and once the indicator
lights up red, press any button on the remote control. The remote control is
paired as soon as the red indicator goes out.
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Warning

The fan switches off by itself if a person or an object touches the blades.
Before you start it again, make sure nothing is touching the blades. Do not
forget to fit the guard. While the fan is running, keep it out of the reach of
children and animals and away from flammable and explosive substances,
from rain and from moisture.

Note

Instead of the power bank, the device can be run from the cigarette lighter
socket in the car. You need a cable with a DC plug and a cigarette lighter plug
for that; it is sold separately and is not part of the kit.

Fan power 9W
Light power 3W
Voltage 12V
Tripod thread 1/4 "
Running time with the
supplied power bank

approx. 10–24 hours

Dimensions 290 × 290 × 104mm
Weight 340g

8. Flashlight

1. Attach the power bank to the flashlight and switch it on with the ON/OFF
button. Then press the ON/OFF button on the flashlight.

2. Slide the front part of the body out to adjust the light output.

3. Press the ON/OFF button on the flashlight to set the lighting mode. There
are five modes: high, medium, low, strobe and SOS. The lower the
brightness, the lower the consumption and the longer the battery lasts.

• The 1/4 " threaded connector lets you mount the flashlight on a tripod or on
bicycle handlebars.

• With the shade fitted, the flashlight gives a diffused light.

Note

Instead of the power bank, the device can be run from the cigarette lighter
socket in the car. You need a cable with a DC plug and a cigarette lighter plug
for that; it is sold separately and is not part of the kit.
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Brightness 1600 lm
Power 12W
Range 400m
Voltage 6V
Running time with the
supplied power bank

8–20 hours depending on the brightness
level

Dimensions Ø66mm, 200mm
Weight 400g

9. Disposal

Products marked with this symbol are electrical waste under
Directive 2012/19/EU. They must be handed in at a recycling center
for electrical waste and must not be thrown out with municipal
waste.

10. Manufacturer information

Manufacturer and
warranty service

Aktro s.r.o.

Address Varšavská 715/36, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Email info@aktro.cz

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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